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PRILOG OSVJETLJAVANJU POLIТicKIH KRETANJA U 
JUGOSLOVENSKIM ZEMUAMA AUSTRO-UGARSKE 

MONARHIJE 1917-1918. GODINE 

Vrijerne od Wilsonove poruke Kongresu 8. januara 1918. godine, и cijoj 
desetoj tacki је receno da »narodirna Austro-Ugarske treba pruziti najslobod­
niju prilikи za autonoшni razvitak«, ра do njegovog odgovora na aиstro­
garskи notu о prirnirjн od 18. oktobra iste godine - u korne se konstatuje 
da se nota ne rnoze prihvatiti iz razloga sto su se u torn vrernenskorn raz­
doЬlju zblli dogadaji od najveceg znacaja u kojirna је Vlada SAD na naj­
dalekosezniji nacin priznala da su narodne teznje Jugoslovena za slobodorn 
pravedne1) - treba oznaciti kao izиzetno znacajan, ako ne i presиdan period 
u rjesavanjи jиgoslovenskog pitanja, s cirne treba dovesti u vezu i aktivnost 
i ulogи predstavnika koncentrisanih politickih stranaka jиgoslovenskih ze­
rnalja Habzbиrske Monarhije. 

Ovirn radorn ucinjen је pokиsaj da se za pгikaz razvoja prilika и Aиs­
trougarskoj 1917. i 1918. godine ne koriste sarno rnaterijali porijeklorn iz 
krиgova koji sи Ьili neprijatelji Monarhije nego da se za rasvjetljavanje 
nekih иnutrasnjih i spoljnih procesa iskoгiste i materijali koji sи porijek­
lom od institucija koje sп Ьile zvanicne u Monarhiji. 

U dosta brojnoj literaturi о stvaranju jugoslovenske driave 1918. go­
dine2) znatna paznja Ьila је oЬicno posveCivana uzrocirna koji su doveli do 
sloma Austro-Ugarske Monarhije. Torn prilikoш se ponajviSe ukazivalo na 
spoljnopoliticke faktore kao presudne cinioce u ovirn dogadajima. 

1) F. $i§ic: Dokumenti о postanku Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca 1914-
1919, Zagreb 1920. str. 111. i 179. 

2) D. Jankovic: О fOSleratnim radovima па istoriji stvaraпja jugoslovenske driave. 
Jugoslovenski xstorijski easopis br. 2, Beograd 1962. str. 68-87. Isti autor: 
Radovi о st\>aranju jugoslovenske drzave objavljeni izmel!u dva svjetska rata. 
Jиgoslovenski istorijski casopis br. З. ~ 4, Beograd 1966. str. 79-103. Isti au­
tor: Radovi о jugoslovenskom pitanju и prvom svetskom ratu objavljeni po­
sledпje decenije (1960-1974). Jиgoslovenski istorijskli casopis br. З. i 4. Be­
ograd 1974. str. 95-120. 
F. Culinovic: Raspad Austro-Ugarske i postanak jugoslovenske zajednicke dr­
iave. Naиcni skup и povodu 50-gocШnjice raspada Austro-Ugarske Monarhije 
li stvaranje jugoslavenske driave, Zagreb (JAZU) 1969. str. 25-29. 
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Ciпi se, medutim, da se stlvise malo paznJe poklanja unиtrasnjim ele­
mentima, prije svega nacionalпim odnosirna i djelatnosti demokratskih snaga 
potlacenih пaroda ove mnogonacionalne zajednice и kojoj је aиstro-madar­
ski hegemonisticki rezim iskljиcivao egalitet drиgih podanika. 

Ne иlazeci ovog trenutka и citav kompleks medusobno povezanih UZ­

rocnika sloma Monarhije i ne иmanjuj1.1Ci иlоgи spoljnopolitickih faktora, 
potrebno је istaci, ako ne i posebno izdvojiti оnи иlоgи kоји sи и tom pr0 . 

сеsи imali i иnиtrasnji nacionalпi odпosi. Oni su и 1918. godini Ьili vee sa­
svim revolucioпarni. Mozemo slobodno reci da sи unutrasnje revolиcionarne 
nacioпalne prilike, svakako potpoшognute spoljnopolitickim ciniocima, pred­
stavljale jedan od glavnih uzroka raspada Atlstro-Ugarske Monarhije, а ијеd. 
по i stvaranja nove j11goslo,,enske drzave. 

Naime, kako se rat produzavao, on је sve tezc ekonomski pogadao 
siroke narodne slojeve, а pogotovo politicki potisnute i ekonomski iscrplji­
vane Slavene u Monarhiji. То је kod njih izazvalo nacionalno-revolиcionarno 
raspolozenje do te mjere da se ono vremenom pretvorilo и snazan pokret. 
Procesi neraspolozenja su se и 1918. godini pretvorili и revolиcionarna vre­
nja koja daju peeat politickim prilikama Monarhije u to doba. 

Politicki i vojni krugovi Monarhije иzalиd su pokиsavali zaиstaviti za­
pocete procese koji sи hvatali sve dиЬlје i sire korijene и narodnim sloje­
vima. Zacиdujиea је politicka kratkovidnost najodgovornijih vrhova Monar­
hije и casovima kada је trebalo spasavati postojeci dиalisticki sistem. Oni 
sи иzroke postojecih stanja cesto trazili tamo gdje nistl postojali. О tome 
nam, primjera radi, govori i biljeska iz dnevnika Istvana BиrianaЗ) od pos­
ljednjeg dana oktobra 1918. godine: 

3) Istvan Burian: Roden је 15. 1. 1851. godine и Stupislav:i nedaleko od Bra­
tislave. Вшiап vec kao 30-godi~пjak 1882. godiпe stupa и austroиgarsku 
konzularno-diploшatsku sluZЬu u kojoj provodi prvo cetiri godiпe (o<l 1882. 
do 1886) kao generalпi komul u Moskvi. а zatim я.ustroщrйrski poslanik u 
Bugarskoj od 1887. do 1895, te и Grckoj od 1895. do 1903. godine. Po­
slije smrti Benja.mina Kalaja, od jula 1903. godiпe ра do 12. februara 
1912. nalazi se na funkciji aиstrougarskog zajednickog ministra finan­
sija. Funkcija zajednickog rninistra finansija donosila mu је i cast vrhovnog 
~efa javne uprave u Воsщ i Hercegovini. Za ovaj prvi period оЬnа~апја 
Burianove funkcije zajednickog ministra finansija i vrhovпog up1-avпika Во· 
sne i Hercegoviпe karakteristiбпo је da on napusta sistem ranije Kalajeve 
apsolutisticke vladavine i па osnovu tzv. piramidalnog sistema zapocinjc 
njentl kakvu·tak\ru demokratizacijи. Isto tako, potrebпo је istaci da Burian, 
poslije pre1.1Zmaпja vrhovne uprave и Bosni i Hercegovini, napusta Kalajevu 
misao о stvaranjи posebnog bosanskog naroda, poslije cega Се se u dnlstve­
nom zivotu Bosne i Hercegoviпe ~ve vi~e osjecati gibanja и pravcu izraza­
vanja srpskih i hrvatskih nacioпalnih teznji. 
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Od juna 1913. ра do janиara 1915 Istvan Bиrian doЬiva mdnistarski portfelj 
иgarskog ministra u Becu (А. Latere), da Ьi 13. 1. 1915. godine zamijenio 
Bertcholda па duinosti ministra spoljnih poslova Austro-Ugarske Monarhije. 
Na polozaju ministra spoJjnih poslova Burian ostaje sve do 21. decembra 
1916. godine, kada ovaj resor prepиsta grofu Czern.JJШ. 
U vrijeme obavljaпja duino·sti ministra spoljnih poslova Burian је 1915. 
godine vodio pregovore s italijanskom vladom u cemu, kao sto је poznato, 
nije imao uspjeha. 
Nadalje је poznato da је Burian kao miпistar spoljвih poslova Aиstro-Ugar­
ske zagovarao kod njemacke vlade prijedloge za mir, ist1C.Uci potrebu terito· 
rijalne cjelovitosti Austro-Ugarske Monarhije i jacanje njezina polozaja n~ 
Jadranu. Pored toga, smatrao је totalni i nicim neogranicen..i podmornicki 



»Njemacko-aиstrijska driava је јисе konstitиisana, ali о caru se go­
vori isto malo kao i kod Ceha i Jиgosloveпa. 

Tako kralj moze lako izgиbiti sve pozicije. 

Tufaп kraj lstvaпa Тisze. Tragicna sudЬina ga је postedila videnja 
takve epohe и kojoj on пе .bl znao zivjeti. 

Izmedu mепе i Tisze Ьilo је mnogo пesporazиma. Оп је imao vеси 
vlast i sposobпost, ali mislim da sam ја imao bolji sud н cjelini i bolje sam 
pozпavao ljude. 

Оп је пestao sa svojoш ероhош kao njen najsjajniji predstavпik«.4) 

Burian, tvгdeci da је Istvana Tiszu5) »SudЬina postedila viaenja takve 
epohe u kojoj ni sаш ne Ьi znao zivjeti« ne vidi i sebe kao istog takvog 
predstavnika ероће koja је pripadala proslosti. Оп se jos 31. oktobra 1918. 
godine priЬojava »da Ьi kralj mogao izguЬiti sve pozicije«, jer se u dekre­
tima novoformiraniћ drzava ne samo kod Ceha i Jugoslovena, nego i u sа­
шој Aиstriji, vise ne spomiпje njegovo ime, iako Ьi se dalo zakljuciti da је 
ovaj austrougarski drzavnik i diplomata bar ро опоше sto је pod dojmoш 
neposrednih dogadaja i zblvanja и posljednje dvije presudпe godine prvog 
svjetskog rata zapisao u svoje Ьiljeske za »Dnevnik iz svjetskog rata« о nji­
ma drиkcije sиdio i шislio. Ali, о tome cemo nesto kasnije govoriti. 

rat kao veliku opasnost. Inate, Istvan Burian је poznat kao пepopravljivi 
plista!ica dinastije i dualistickog ustrojstva Monarh1je. On се to oraшti cak 
i pred kгај rata i preduzimace sve mjere и pokиsajima za odri:.шjem di­
nastije i Aиstro-Ugarske Monarhije, uprkos njezinom ocajnom stanjи i pot­
pиno beziz!aznoj sltиaciji. Poslije napustanja polozaja ministra ~poljнi!l po­
slova 21. 12. 1916. godine, Bиrian је 8. februara 1917. godine ponovno ime­
nova.>'l za ministra ZajedniCkog ministarstva finansija. Ovaj perlod veoma 
је interesaпtan sa stanovista pokusaja rjesavanja pitanja drzavnopгavnog 
polozaja Bosne i Hercegov!ine i и cjelini preostalog jugos1ovenskog kompleksa. 
Istv{щ Виri{щ је ponovo 16. aprila 1918. godine postavljen za ministra spolj­
nih poslova Aиstro-Ugarske Monarhije na kojoj dutnosti се ostati sve do 
njene propasti. (Enciklopedija Jugoslavije, Zagreb MCHLU - knjiga 2. str. 
310). 

4) Magyar orszaggos leveltar (Madarski arhiv) и Budimpesti. Bilje~ke za »Dnev­
nik iz svjetskog rata« Istvana Buriana. Rиkopisne biljeske nalaze se и arhiv­
skoj ostavstini Istvana Bиriana и fondи Sindskog arhiva Ref. crkve. Bиrian 
akta 26: 86 i 27: 87. 

5) Istvan Tisza: - grof, madarski politicar. Roden је u Budimpesti 22. IV 1841. 
godine :1 иmro 31. Х 1918. godine. Stu-dirao је u Berlmu i Hajde1bcrgu, po­
lozio doktorat nauka и Bиdimpe~ti. Sinovac је Tisze Kalmana. Godine 1866. 
izabran је za poslanika Ugarskog sabora na listi Slobodoumne stranke (Sza­
badelvii part). 1903. do 1905. godine i od 1913. do 1917. godine Ьiо је pred­
sjednik M<1darske vlade. Od 1910. godine nalazio se na celu Nacionalne stran­
ke rada (Nemzeti Munkapaгt). Као predstavnik veleposjednickog dijela ma­
darsklh vladajиCih krugova, uporno је branio dнalisticki sistem Habsbиrske 
Monarhije i bezobzirno provodio politiku nacionalnog ugпjetavanja nema­
d:arskih пaroda i sociialnog izraЬljivanja sirokih naroonih slojeva. Godine 
1913. иcinio је kraj u ·нrvatskoj neustavnom stanjи i dotadasnjeg komesara 
baгuna I vana Skerlicza doveo za bana sporazumjevsi se sa Hrvats.kosrpskom 
koalicijom, koja је, na taj nacin, postala od opozicione vladina stranka. 
Da bi to posti~?;ao, opozvao је Ze!jeznicarskи pгaJЏnatikи iz 1907. godine, 
koja је ozakonila иpotrebu mad:arskog jezika kao slиZbenog па zeljeznicama 
u HгJatskoj. Za vrijeme rata sprijetю је da ustavnu vlast u Hrvatskoj za­
mjeni generalska diktatura oslonjena na Stranku prava (Frankovce). U pre­
vratu 1\118. godi11e нЫјеn је kao jedan od gtavnih vшovnika prvog svjetskog 
rata. (Enciklopedija Jugoslavije, Zagreb MCMLXXI knj. 8, str. 336). 
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Slicna misljenja nalazimo isto tako i kod najvisih vojno-politickih pred­
stavnika, kao sto је Ьiо general Stjepan Sarkotic, poglavar Bosne i Herce­
govine. Tako on и a'•gиstи 1918. godine Ьiljezi и svoj dnevnik sljedece re­
cenice: 

»Jиznoslavensko pitanje је postalo vanjsko-politicko pitanje. Ро mom 
misljenjи и njegovom rjesavanjи morao Ьi ministar inozemnih poslova imati 
vodecи i posrednickи rijec, prije svega izmedu aиstrijske i madarske vlade, 
иpotreЬivsi sav svoj иticaj i autoritet da dode do kakvog-takvog kompro­
misnog rjesenja. Nazalost, ovo se ne moze ocekivati kod Bиriana kod koga 
preovladиje nezdravo madarsko stanoviste. Samo jedan vjest ministar spolj­
nih poslova, а ро mogucnosti Madar, mogao Ьi dovesti Madare do prihvat­
ljivog rjesenja, jer sи oni prema svakom drиgom covjekи nepovjerljivi. Ta­
kav ministar inozemnih poslova nazalost nepostoji«.G) 

Sarkotic se и svom dnevnikи pozalio i na Istvana Тiszu. Prilikom nje­
govog boravka u Bosni i Hercegovini, septembra 1918. godine, on ga је oba­
vijestio о politickim prilikama na jиgt1 Monarhije, ра иvidajиci da za sago­
vornika ima »jednog tako visokog drzavnika Monarhije koji sa takvom krat­
kovidoscu i politickim slijepilom posmatra stvari i sиdi о njima«, zapanjи­
juci konstatиje: »dok је za svakog gractaniпa dva vise dva cetiri, za Тiszи 
је Ьilo sedam«.7) 

No, daleko Ьi nas od,тelo ilustrovanje postojeceg stanja и zatvaranjи 
krиga najodgovornijih 1jиdi Monarhije u spomenиtom smislu. -

Vise nas interesиje kako su tekli dogadaji u ljeto i jesen 1917. i u prvoj 
polovini 1918. godine, о сети cemo se obavijestiti iz nekih novih i dosada 
neiskoristenih dokиmenata, pretezno iz madarskih arhiva. 

Potrebno је, medutim, istaCi da је ovdje rijec о fragmentarnim poda­
cima: da oni pripadaju samim vrhovima Monarhije, tacnije Austrougarskoj 
vladi i njenoj obavjestajnoj sluzbl. Ti podaci nisu иvijek povjerljivi, ali bez 
sumnje pokazuju na koji naCin је Austrot1garska vlada, а dijelom i svjetsko 
javno misljenje Ьilo obavjestavano о razvoju jugoslovenskih prilika. Dakle, 
namjera nam је, kako smo vec rekli, da putem оvЉ dokиmenata bolje osvi­
jetlimo manje poznatu stranu tЉ dogactaja. 

Ра ipak, i bez пamjere da duЬlje ulazimo и osoblto komplikovanu cje­
lovitost jugoslovenskog pitanja tmutar politickog programa saveznika и toku 
prvog svjetskog rata, moramo makar i ukratko naznaciti ona sustinska pi­
tanja koja sи Ьila odlucиjuea и procesu stvaranja jugoslovenske dr:lave. 
Naime, realizacija programa иjedinjenja jиgoslovenskЉ naroda иmnogome 
је zavisila od toga da li se i na koji nacin ono moglo unijeti i formulisati 
u programima ratnih ciljeva sila Antante i SAD. Ovo tim prije sto је priz­
navanje prava na oslobodenje i ujedinjenje juznoslovenskim narodima и 
suverenu i nezavisnu drzavu - podrazurnijevalo i rusenje Aиstro-Ugarske 
Monarhije.a) 

6) Magyar oгszagos leveltar (Madarski drfavni arhiv) u Budimpesti. Odlomci 
iz dnevnika generala Stjepana Sarkotica - poglavara Bosne i Hercegovine 
inkorporiraпi u arblvskoj ostavstini Istvana Тlsze u Sinodskom fondu Ref. 
crkvc. Тisza akta br. 21 : 43/28. 

7) lЬidem. 
8) D. ~epic: Politika rusenja Austro-Ugarske i Jutni Slaveni. Vec citirano djelo, 

Naucni skup, str. 109-121. Andrej Mitrovic: Italija i stvaranje Jugoslavije 
1918. godine. Takode u vec citiranom djelu, Naucni skup, str. 263-275. 
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Тоkош 1916. i 1917. godine drtave Antante jos ne иnose и svoj prog· 
ram rиsепје Aиstro-Ugarske; oni vise iпsistirajи na njenoj reformi и de­
mokratsko-federalistickom smislи i odvracaju је od saveza s Njemackom. 
U ovim zemljama јасаји, doduse, i опе demokratske sпage koje su za ru­
senje Austro-Ugarske i oslobodenje potlaceпih пaroda, ali опе jos пisи to­
Iiko snaiпe da Ьi mogle uticati na vladajиce krugove. Smjeпa na prijestolju 
u Becu jos је vise иcvrstila vladajuce kп1gove Antaпte da Austro-Ugarsku 
treba sacuvati. Sta,,ise, racuпalo se da се se pиtem tajnih pregovora sa ca­
rom Karloш preko Siksta Burbonskog u tome i иspjeti.9) Vrijeme i okvir 
ovoga rada ne dozvoljava паm da нlazimo u razmatranje svega onoga s to 
se и tom vremeпu dogadalo i preduzimalo, ра сеnю se stoga zadriati па dva 
osпovna dogadaja koji su dotadasnji tok zЬivaпja programa Antantiпih rat­
nih ciljeva iz temelja izmijenili. 

То sи revolucija u Rusiji i ulazak SAD u rat. 

Nova Ruska vlada zatraiila је reviziju raпijih ugovora ukljиcujиCi i 
tajni Loпdoпski иgovor (а ' 'lada SAD пiје ih ni prizпavala.10) Uz to sи i па 
saшom unиtarпjem tеrепи zabiljezena dva dogadaja: u Carevinskom vijecu 
и Беси objavljeпa је 30. шаја deklaracija Jиgosloveпskog kluba, а 20. juna 
1917. potpisana је Krfska deklaracija.11) 

Iz ovih dogadaja шorale su izvuCi logicпe zakljнcke vlade Italije, Eп­
gleske i Fraпcuske. No, dogadaji ipak nisи tekli ocekivanim slijedom. Tre­
balo је jos dosta vjeiЊne i napora da realnosti prodrи u svijest politicara. 
Britaпski predsjedпik vlade Lloyd George izjavio је 5. janиara 1918. godiпe 
па konferenciji Trade unioпa da пjegova Vlada stoji па stanovistи potpиne 
оЬпоvе i пezavisпosti Belgije, Srbije i Сrпе Gore, kao i vracanja Fraпcus­
koj Elzasa i Lotariпgije. Оп је nadalje primijetio da sи saveznici saglasni 
s Vladom i predsjednikom SAD da ruseпje Aиstro-Ugarske пiје пjihov ratni 
cilj, ali da »aиstrougarski пarodi« treba da postigпu stvarnи aиtonomijи па 
demokratskim priпcipima. Uostalom, ova svoja staпovista poпovio је i pred­
sjedпik SAD Wilson и porиci Kongresи i Sепаtи dne 8. janиara, kao i Lloyd 
George и Parlameпtu dne 9. janиara 1918.12) godiпe. Spomenimo ovdje da 
su raпije izneseпi stavovi vlada SAD i Eпgleske odudaгali od revolиcioпar­
nih s tavova koje је zaиzela Sovjetska vlada kada је 30. decembra 1917. go­
diпe pozvala SAD i sile Aпtante da se prikljuce mirovnim pregovorima и 
Brest-Litovskи, i da objave svoje mirovne pregovore, te da роsеЬпо odgo­
vore da li se slazu da se svim пarodima - gdje sи Ьili izricito spomenuti 
Juzni Sloveпi prizпa pravo па samoopгedjeljeпje. 

Postavlja se pitanje koji sи sve dogadaji naveli Aиstroиgarskи vladи 
da i pored toga sto se jos i l1 prvoj polovini 1918. godine пе оsјесаји izra­
zeпe пamjere sila Antaпte i SAD па rusenjи Aиstro-Ugarske Monarhije da 

9) D. Sepic: Jugoslavensko pitanje и politici saveznika 1914-1918. godine. Poli­
ticki zivot Jиgoslavije 1914--1945. godne. Zbornik radova Treceg programa 
Radio-Beograda. Beograd 1973. str. 185. 

10) IЬideщ str. 191. 
11) F. ~iSic: Vec citirano djelo, Dokumenti, str. 94. i 96-99. 
12) IЬidem, str. li0-114. 
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vrs1 nove procjene unutrasnjopolitickog stanja Careviпe i Cini pokusaj iz­
vjesnih reformi u rjesavanju пacionalпih prilika, prije svega, juznoslovenskog 
pitanja.ts) 

(;ini se da su tome najvise dopriпijeli dogadaji u Rusiji, ра cemo se, 
i ilustracije radi, posluziti misljenjima iste - vec spomenute austrougarske 
licпosti barona Istvaпa Buriana. On, naiшe, u svoje Ьiljeske za »Dnevпik 
iz svjetskog rata« pod dojmom neposrednih dogadaja marljivo zapisuje zbi­
vanja, praveCi pri tome i sire opservacije i iznoseCi razmisljanja dajuCi о 
tim procesima i svoje ocjene, sudove i zakljucke. Zato su ove njegove Ьi­
ljeske u mпogo cemu interesantne, ne samo sa stanoviSta ocjene Burianove 
licnosti nego i mnogo siгe od toga. Ovo паsе uvjerenje potvrduje i prvo 
unosenje vijesti о februarskoj burzoaskoj revoluciji u Rusiji, kada on tele­
grafski kratko, ali ро znacaju i sadrzaju duboko i dalekosezпo konstatuje: 

»U Rusiji је doslo 15. marta 1917. gocliпe Petrovgradskim clogadajima 
do uzdigпuca пemira na epohalni revolucioпarni пivo ... - Pojavili su se 
пovi Ziroпdisti« ,14) 

Iz ovoga zakljucka proizlazi, dakle, пе samo пjegova dobra obavijeste­
nost о tadasпjem staпju i razvoju prilika u Rusiji nego i iпteresaпtпa upo­
redba ziroпdistima, cime ОП pravi analogiju Sa SVOjevremenim dogadaji­
ma u Francuskoj, ocekujuCi i jakoblпce. DajuCi dogadajima epohalпi zпасај, 
Buriaп smatra da се clalji razvoj dogadaja u Rusiji imati svoju uzrocnи vezu 
i posljedice tl citavoj Evropi, ako пе i u svijetu. 

PrateCi dalje пjegove misli i ораzапја zapisivaпa u Ьiljeske »Dnevпik 

iz svjetskog rata<< i sami сепю doCi clo ovog i drugih zakljucaka. 

Buriaп 15. marta 1917. godiпe zapisuje da је u Petrogradtt doslo do 
revolucije, ocjeпjujuCi to, kako smo vec pomenuli, kao epohalпi dogadaj od 
najveceg zпасаја i s ogromпim posljedicama za dalji razvoj svjetskih pri­
lika. Оп nadalje abdikaciju cara Nikole i preнzimanje dиznosti priпca Mi­
llajla smatra »mirnim tokom и dosadasпjem prikljucivanjи revolиcionar­

nim dogadajima«,t") ali izraza\ra sumпjи da је sve skupa samo zatisje pred 
Ьигн koja predstoji, jer kako to оп formнlise »revolиcijи nije moguce da­
vati l1 porcijama, bar ne u Rusiji<<.lO) 

Upozпavsi se 18. marta s »manifestom ruske revolucionaгпe vlade<<, 
llurian Ьiljezi da је ош1 obecala sve slobode i »koпstituantu«; da se о caru 
.nista ne govori; da se jedino zna da је оп predao duznost mladem bratu 
Mihajlu, ali da nije iskljuceno da и Rusiji nece doCi do repuЬlike, »jer и 
ovoj beskrajпo mutnoj i пeizvjesпoj situaciji niko ne :leli da bude car«.17) 
\Buriaп zbog toga i пе zeli da izvodi bllo kakve dalje zakljиcke, јег kako 

13) Spomiпjиci ovdje termine: »Jиgoslavenslю pitanje<< ili »Rjesavanje jиgosla­
venskog pitanja<< ne podrazumijeva se njegova sadasnja sadriajna sustiпa 
Ш znacaj, пеgо је rijec о uоЫсајепо; terminologiji upotreЬljavanoj н do­
kumeпtima onoga vremena kada је rijec о jugoslavenskim zeшljama koje 
su Ьile pod Austro-Ugarskom. 

14) Magyar orszagos leveЊ'ir (Madarski dr:Zavпi arhiv) u Bиdimpesti. Bиriaпove 
Ьiljeske za »Dnevnik iz svjetskog rata«. Siпodski fond Ref. crkve. Buriaпova 
akta, 26 : 86 i 27 : 87. 

15) Љidem. 
16) lbldem. 
17) Ibldem. 
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sam kaze: >юsпovno pitanje и razvojи daljih dogadaja jeste и tome sto је 
jos иvijek роtрипо nepoznata stvar kakav се Ьiti stav narodnih masa i ar­
mije prema tekиcim dogadajima«.18) Zbog toga је, ро njegovom misljeпjи, 
и postojecoj sitиaciji пajispravniji stav Aиstro-Ugarske и иmјеrепој reak­
ciji na dogadaje и Rиsiji. Razlog vise ovakvom aиstroиgarskom reagovanjи 
Виri{ш vidi и cinjeпici sto је i sam priпc Millajlo objavio da prijesto prih­
vata samo pod иslovom da jedna konstitиanta odredi oblik l?иdиее vlada­
viпe, sto је za njega de facto poziv repиЬ!ikaпizmи i totalпo odricanje od 
carske samovlasti. U posljedicama svega toga Bиrian осеkије rnnogo obrta 
i bezbroj dogadaja. 

Krajem marta Виri{ш vec konstatиje da је radikalna smjernica u raz­
vojи ruskih dogadaja ројасапа sto ипоsi kako on to zapisиje: »vise svjetla 
и opredjeljeпja и stav masa i armije prema пjima«IO) ра se иskoro moze 
ocekivati, kako to Burian istice, i koпtrarevolиcija. Medиtim, па osnovи 
razvoja vec dotadasnjih dogadaja on ipak izvodi sasvim odredene zakljucke: 
1. da је carski иgled potpиno иnisten; 2. da је sposobпost Rиsije za ЬоrЬи 
zbog unиtrasпjih prilika dobrim dijelom smanjeпa; З. da sи пezavisnost 
Poljske i Finske gotove cinjenice; 4. da је jиgoslovenski proЬ!em potpиno 
presao na Aиstro-Ugarskи, sto јој daje vеси slobodи akcije, ali i veee oba­
'veze i 5. da su Srbija, Сrпа Gora i Rиmtшija izgиЬile rиskи potporи. 

Ove svoje zakljиcke Виri{ш иslovljava rezervom »da је sasvim neiz­
vjesno sta се se iz svega toga izroditi ako dogadaji иzmи sasvim radikalni 
karakter<< .2о) 

Njegove rezerve i ograde о daljem tokи dogadaja pokazale sи se kao 
opravdane, jer on vec pocetkom aprila 1917. godiпe Ьiljezi nove zakljиcke: 
»Rиska revolиcionama poplava krece sve vise na oslobodenje пaroda na­
polje - izvan ruskih granica objedinjavajиCi i stavljajиci и dodir prole­
tarijat<<.21) Iz toga, kako Bиrian istice, proizlaze veliki pritisci za mir. »Svиda 
se vec оsјесаји pokиsaji pobиnjivanja protiv Njemacke i Aиstro-Ugarske 
sto Ьi nas trebalo da prisili na prinиdan mir, bez ostvarivanja ratniћ ci­
ljeva i nastavljanja borЬi, а sve pod parolom i и ime oslobodenja пaroda i 
mrfnje prema Nijemcima«.~~) Na krajи Bиrian kaze: »Mi smo vec predиgo 
vrijeme иzdisali za radikalnijim preokretom tamosnje sitиacije, kоји је 
sada kad је pocela tesko zaиstaviti и rиskim granicama. Nas се рrеша tome 
od sada, ako пе rиska armija, а onda ruska demokracija napasti i иnistiti 
kod nase vlastite kuce«.23) 

Vrhиnac и svojim razmisljanjima Bиrian dostize kada procjenjиje 
kakve се posljedice prouzrokovati ро Aиstro-Ugarskи Monarћijи, kako on 
to kaze: »demokratska epidemija«. On smatra da је пarocito teska politicka 
sitиacija и aиstrijskoj polovini drzave. Ро njegovom miSljenjи, ponovno 
otvaranje (zasjedanje) aиstrijskog parlamenta pokazace svи slozenost te si­
tuacije. Jedпom rlJeCJи, оп to kratko formиlise: »Tragicnost nase politicke 
sitиacije sastoji se u tome da obavezno i vjerno пюrаmо slиziti иredenju 

18) IЬidem. 
19) IЬidem. 
20) IЬidem. 
21) IЬidem. 
22) IЬidem. 
23) IЬidem. 
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koje је prevazideпo svjetskim razvojem dogada,ia i koje vec sada пi rezer­
vnim sпagama пе mozemo spasiti ... «2t Za Виriапа је ропоvо karakteristic­
пo da и осјепi razvoja dogadaja predvida пjihovи dalekosezпost. Tako оп 
8. пovembra 1917. godiпe zapisиje: 

»Samo сиdо паs rnoze spasiti od роtрипе propasti. Dodиse, и ovom 
ratи mпoga сиdа sи паs vec i spasila«. Ali, kako i sam dalje istice: »pob­
jeda Lепјiпа паd Kereпskim iskljиcиje иЬиdисе svako сиdо koje Ьi паm 
pomoglo<< .25) То је dakle Bиriaпova осјепа oktobarske socijalisticke revo­
lиcije. 

Ovo пiје пikakva Buriaпova simbolika ili figиrativпo-poetsko izraza­
vaпje, пеgо dilema и kojoj se паsао dobar pozпavalac svjetskiћ prilika 
sиосеп s пеmiпоvпоsси istorijskog razvitka. Оп dalje, kako i sam kaze, 
mora vjerno i obavezпo slнziti diпastiji i Moпarhiji i sigиrпo је da пе zeli 
пјепи propast, ali ga razvoj svjetskill dogadaja dovodi do toga da postaje 
svestaп istorijskill zivotпih realпosti koje пе рrиzаји пikakve saпse da takvo 
drustveпo иrеdепје prebrodi krizи i prezivi dogadaje koji пailaze. Оп to 
cak i sasvim lijepo i otvoreпo formиliSe sljedecim receпicarna: 

>>Cijela moja politicka djelatпost patila је zbog toga sto је Ьilo пе­
mоgисе popraviti spoljпe i ипиtrаsпје odпose па риtи razvoja i sa time 
sprijeciti ono katastrofalпo rjesenje, koje mora иslijediti i stvoriti istinи 
о nama«.26) • 

Medиtim, i pored svih razmisljaпja i njihovog zapisivaпja и svoje Ьi­
ljeske, za Bиriana је i dalje svaka promjeпa dиalistickog иstrojstva Mo­
пarhije, а da se i пе govori о пјеnој propasti, kalco sam kaze: »katastrofa 
koja ide па stetи covjecanstva«.27) Оп ,,Jиgoslaveпskи i ceskи federalistickи 
izjavu« (Majskи deklaracijи Jиgoslaveпskog klиba) kako ih sam пaziva sma­
tra »silom koja rиsi sve zidove ипutar odbrambeпih redova od spoljпe рор· 
lave«, ali istice dalje, »ako је ova federalizacija na dиalistickoj osnovi опdа 
је to пајmапје zlo koje паm se moglo dogoditi ... «.26) 

Polemisиci nadalje s nekim vojпim krиgovima da sи Ceпtralпe sile 
jos tako mоспе da vojne sпage drzava Antaпte pretvore и »nesposobnog 
invalida«, Bиrian to opovrgava i tvrdi da se to пiје moglo иciпiti пi и tokи 
raпijih vojпih operacija, а da to pogotovo песе Ьiti mogиce sada kada se i 
Amerika pojavila па bojnom роlји. Jos zпacajnijи ciпjenicи па оsпоvи koje 
izvodi ovakav svoj zakljиcak Виriап navodi »izvanredпo efikasпim potez 
boljsevika (ропиdи za mirom) koja se vec sada pokazиje tako ispravnom 
пarocito dolje medи sirokim slojevima staпovnistva da је mocпija od Ьilo 
kakvog oruzja ili broja vojnika«.2u) Zbog toga оп takve рrосјепе i naziva 
»sljepilom okorjelih vojпika« kojima se оп i ne cиdi ali је zЬипјеп i izne­
пaden odsиtпoscи realnosti i objektivпosti zdravog razurna и рrосјепјivа­
пји stvarnosti postojece politicke sitиacije kod пajodgovorпijih dr:Zavпika 
njemacke i habsburske Moпarhije. Mi пismo sposobпi za ипиtrаsпји refor­
mи и potrebnim razmjerama, istice dalje Bиrian, ра samim tim i пе mo-

24) IЬtdern. 
25) IЬidern. 
26) Љidern. 
27) Љidern. 
28) IЬidem. 
29) IЬidem. 
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zemo popraviti иnиtrasnjopoliticko i spoljno stanje, sto шоrаји iznиditi 
potrebne sile izvan nas i dovesti do neizbjeznih promjena i rjesenja. 

Bиrian dalje sшatra da se и Aиstro-Ugarskoj na иnиtrasnjeш planи ne 
predиziшa cak ni ono sto nalaze predostroznost, »ako ne оsјесаш pravde 
i иvidavnosti и јеdпој izиzetno teskoj i kriticnoj situaciji ро Monarhiju«. 
Iша nas, Ьiljezi Burian dalje, 148 шiliona protiv шilijardи i 335 miliona 
ljudi na ovoj planeti. U оvош odnosu Burian posebno posшatra Aиstro­
-Ugarsku za koju kaze da se 10 miliona Madara i 10 шiliona Austrijanaca 
пalazi sашо napraшa 450/о zitelja slavenske narodnosti kod kojiћ је svijest 
za demokratijoш posebno dobro razvijena. S obziroш na dogadaje koji sи 
se u posljednje vrijeшe zЬili и Rиsiji, Buriaп sшatra da sи uklonjene шo­
gucnosti da se nјоше drиgi narodi plase kao baиkom i zandarшoш carske 
samovlasti. Naprotiv! Rusija vise nije odbojna, ona sve vise postaje priv­
lacna za evropske, пarocito slavenske narode koji се ubuduce u ovoj naj­
vecoj svojoj sunarodnickoj drzavi traziti uzor, zastitu i pomoc. Uz sve ovo, 
kako оп istice, svjetska deшokratska strиja se sve vise pretvara и uslov 
шira pri сешu se Aиstro-Ugarska »ШОГа otrovati svjetskoш demokratskoш 
okolinoш ... <<.ЗО) 

Ра i pored svega toga sto је Buri:in zapisao u svoje Ьiljeske »Dпevnik 
iz svjetskog rata« i bez obzira па njegova шisljeпja, sиdove i zakljucke on 
је - kako sшо vec i ranijim njegovim citatoш u оvош radu pokazali -
u praksi ulagao napore i svoje uшijece da spasi, bolje receno, spasava di­
nastijи i Moпarhiju cak i u posljednjiш casovima njenog ziyota, kada је 
vec sviшa Ьilo jasno da је и beznadezпoj situaciji. 

Neka nаш u potvrdu izreceпog stava posluzi пekoliko misli napisanih 
perom пjegovog Ьliskog saradnika i prijatelja, poglavara Bosne i Hercego­
vine generala Stjepaпa Sarkotica, cak и samo predvecerje pada Moпarhije 
6. oktobra 1918. godiпe: 

»Danas sаш u Веси posjetio grofa Bиriana. On se ponasa kao da su 
sve niti mira u пjegovim гukаша i kao da је sudЬina Evrope ovisna sашо 
.о njemи. Kad sаш ga napиstao forшalno шi se sшrklo pred осiша, а osim 
toga vec је stvarno mracno, јег је 8 sati паvесе. Ne mogи se odиprijeti po­
шisli, da sam se upravo oprostio od jednog covjeka tиzne sudЬine«.зl) 

Mislimo da је Ьilo od koristi za pracenje i osvetljavanje politickih kre­
tanja u 1917. i 1918. godini, sto smo se, шakar i иkratko i samo u osnovniш 
crtaшa, upoznali, da tako kazeшo i s drugom stranoш шedalje jedne ро 
svojoj funkciji znacajne licnosti Monarhije, kao sto је to Ьiо Istvan Burian. 
Koliko su ovakva njegova shvatanja uticala na obavljanje dиznosti u fun­
kciji шinistra spoljnih poslova, kao i koliko su uopste iшala odraza na 
unutrasnje prilike i politiku Habsburske Monarhije, ostaje da se prikup­
ljanjem novih dokumenata i daljnjiш istrazivanjiшa dopиnjava. 

Medиtim, ро оnоше sto је Istvan Buri:in zapisao u svoje Ьiljeske za 
>>Dnevnik iz svjetskog rata« proizlazi da је upravo zahvaljиjuCi zЬivaпjiшa 
u Rusiji i njihovim direktnim иticajem doslo i и Habsbиrskoj Monarhiji 
ne samo do diferenciranja politickih snaga u samom vrhu Monarhije nego 
i do koпkretnih akcija u tom sшislu. Ne mozemo, naiшe, а da ne zapazimo 

30) Ibldem. 
31) Magyar orszagos leveltar. (Madarski driavni arhiv) и Budimpesti. Odlomci 

iz dnewlika Stjepana Sarkotica. Sinodski fond Ref. crkve. Tisza akta 21:43ј28. 
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da је pod иtiskom ovih dogadaja и jednom hronoloskom lancи, kako sи se 
vremenski ona zЬivala и Rusiji doslo i do njihovog prenosenja i odraza i 
na aиstrougarske prilike. Bиrianova analogija i иporedivanja savremenih 
procesa s istorijskim dogadajima koji sи se ranije zЬili i kroz koje је Ev­
ropa, ра i Austro-Ugarska Monarhija sa svim posljedicama prolazila, ne 
samo 1848. godine nego i ranije, и slicnim prilikama - sada nije proizila­
zila samo iz straha ili potrebne predostroznosti nego i iz :livotne realnosti 
postojeceg dualistickog иstrojstva drzave i objektivnih иpotreЬi i ocjena 
иnиtrasnjo-politickog stanja Habzburske Monarhije. 

Iz Bttriaпovih Ьiljeski, nadalje, proizlazi da је оп Ьiо i najpov jerljivija 
licпost i prvi savjetпik cara Karla IV, ра tako saznajemo i za vladarevo 
misljenje i sиd kako о svjetskim zЬivanjima, tako i о njegovim stavovima 
о unиtrasnjoj politici i stanjи Monarhije. Burian 12. maja 1917. godine dos­
lovce zapisиje: 

"uvece и 9 sati pozvao me kralj kod sebe и Laksembиrg. Kralj је 
jako иzпemiren. U Madarskoj н Tovarosн sи izblli nemiri. Sш!enja na licи 
mjesta. Naredio mi је da odmah otpиtиjem kod Tisze i da odlнcno zahtije­
vam da se pronadи garancije za miran tok jиnskog zasjedanja Parlamenta. 
Da se hitno оЬесаји prava glasa i to и vecoj mjeri nego sto se to prvoЬitno 
mislilo. Кralj Ьi prihvatio i opste pravo glasa. Kralj energicno zahtijeva da 
Tisza ozЬiljno razgovara sa opozicijom gdje treba da dode do izrazaja uza­
jamna popиstljivost. Kralj od mene trazi da kazem da је to njegova ko­
nacna odlиka i stav, ali da TЬzi stavim utvoгt:no do zпanja da i ја tako 
mislim«.з~) Prema Bиrianovim Ьiljeskama, kralj mu је dalje nalozio da 
Тiszi kaze da се ga, iako sa zaljenjem, morati zrtvovati, иkoliko se ne ura­
Zllmi i sћvati ozblljnost politickog trenиtka. Jer, kako Bиrian to istice, 
radije се Tiszи zrtvovati nego drzavи. Kralj је ро Bиrianovom sjecanjи Ьiо 
tako uznemiren, energican i odlиcan da ga on gotovo nije prepoznao. Rekao 
ти је da sи demokratski dogadaji »vec u kиci а ne na granici Ш pragu и 
Monarhiji«. Dakle, car је rиskи sitиacijи Dиme iz Petrograda и svojim vi­
denjima prenio и Bиdimpestи, ра је zbog toga i posve razиmljiva njegova 
reakcija i strah. Prema tome, vladar је s najvecom strepnjom i neizvjes­
noscи gledao na иnиtrasnjopoliticke prilike, cak i и Ugarskoj za kоји se 
smatralo da је u politickoj prednosti, sto se tice politicke staЬilnosti i ras­
polozenja u poredenju s ostalim dijelovima Monarhije. Medиtim, car se, 
ipak priЬojavao politicke situacije kada је naloZio Burianu da Tiszi skrene ра­
Zпји na »malobrojnost vojnih jedinica и Madarskoj и slucajи potrebe za nji­
hovim angazovanjem«. Ali, cini se da је car shvatio da ta ista armija pri­
pada kako su је oni zvali »Strиji radikalne demokratije« koja је upravo 
opasna zbo!S toga »sto се nas napasti i иnistiti kod nase vlastite kuce«. 

U Madarskoj se, и stvari, radilo о zahtjevu opozicije za prosirenjem 
prava glasa, sto је, н stvari, Ьiо povod ali i najopasnije njeno oruzje da se 
u Parlamentu izazovи polemike ako ne i »katastrofa«, kako su to Burian 
i car Karlo IV ocjenjivali. 

32) Magyar oгszagos leveltar. (Madarski driavni arhiv) u Budim.pesti. Buriarюve 
biljeske za »Dnevnik iz svjetskog rata«. Sinodski fond Ref. crkve. Buri<'шova 
akta 26:86 i 27:87. 
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Da је u raПIJlШ prilikama i do~lo (а i dolazilo је), do zucпih parla­
meпtarпih duela, ра i na pitanjima izvjesne demokratije politickog zivota, 
kao sto је to sada Ьiо slueaj s pitanjem prosirenja prava glasa, to nikoga 
nije moglo mnogo uzbш1ivati. Sada pod sjeпkom dogadaja u Rusiji, kako 
to sam Burian kaze: »Kad је dosla zlatna vuпa«, to se nije smjelo dopustiti. 

Burian се tako s velikim strahom pratiti i zasjedaпje Beckog parla­
meпta, kada se njegovo otvaranje opet pod istim utiscima moralo dozvoliti 
30. maja 1917. godiпe, kao sto smo to vec istakli, te се tom prilikom zapi­
sati: >>Jugoslavenska i ceska federalisticka izjava u Parlameпtu ako su na 
dualistickoj osnovi najmanje је zlo koje nam se moglo dogoditi« .зз) Ili, 
»Тisziпa greska u pitanju prava glasa nije u njegovirn argumentirna nego 
u tome da оп jos vjeruje da se pravo glasa moze dodjeljivati ili uskraci­
vati sto је zastarjelo misljenje kao i pojam zrelosti«.З4) 

Promjene и nacionalnoj politici se ро Bиrianovom misljenju u svijetu 
koji nailazi nisu rnogle izbjeCi. Stavovc opozicije, smatrao је оп dalje, tre­
balo је uvazavati i iz razloga sto oni sada predstavljaju onaj smjer ciJa 
је buducnost и pogledtl narodпih prava sve izrazitija i .Sto се ovo pravo, 
kako to Burian istice, zajednica uzeti izjavljujuCi da se njime uz potpoma­
ganje uпivcrzuшa zeli korisiti. Burian na kraju istice da velika demokrat­
ska poplava tece svijetom i da svaki опај koji se toj poplavi kao nabu­
jaloj rijeci suprotstavi ona се ga progнtati. Тisza se, kako on kaze, jos 
neko kratko vrijeme moze sa svim tim i boriti, ali nikako ne moze Ьitku 
i doЬiti 

Spomenuta Burianova opisivanja politickiћ prilika u Austriji, Mac1ar­
skoj kao i Тisziпi nepomirljivi stavovi otvorili su dalje zapocete procese di­
ferencijacije, sto svjedoci i carevo otpustanje »rnada sa zaljenjern« Istvana 
Тisze s du.Znosti predsjedпika madarske vlade. 

Dolazi do novih pokusaja s predsjednicima vlada Esterhazijern i We­
kerleom u Madarskoj, - odnosno Seidlerom i Husarekom u Austriji. Tu 
је, svakako, smjena i u Generalstabu armije, dolazi Arz umjesto Konrada, 
,kao i smjena ministara za odbranu, ра na kraju i Ministarstvu spoljnih 
poslova Burian umjesto Czernina i td. 

Jednom rijecju, zbog uzrocne veze dolazi i do uzrocnih posljedica u 
duЬljem procesu koji је sada Ьiо tesko predvidljiv, i to u vrhovima Mo­
narhije. Dojucerasnji dr:lavnici koji su se smatrali nezamjenljivirn stubo­
vima dualistickog rezima, kako ро svome ugledu tako i funkcijama, koje 
su u njemu imali, tako reci preko noCi postaju suvisni, ako ne i opasni u 
krajnjem grcu spasavaпja upravo takve Monarhije i dinastije. Sta se to 
sada novo sustinski zЬilo, i to tako duboko, а da zaista nije plod ш zelje 
vladara, а niti tih drzavnika za takvim promjenama i reformama ustrojstva 
Monarhije da Ьi ih mogli naz,rati demokratskim ili kakvim drugirn slicnirn 
procesima ako nije nuzda i posljedica svjetskih zЬivanja ciji је prvi vjesnik, 
а i stvarnost ruski dogadaji odnosno socijalisticka oktobarska revolucija. 

Jos jednom cemo na kraju upozoriti na zapa:laпje о Burifшovoj kon­
troverznosti и pogledu опоgа sto је sasviш realno i objektivno uvidao, ci­
jenio i zapisivao н svojim Ьiljeskama, i опоgа kako se ponasao и funkciji 

33) IЬidem. 
34) Љldem. 
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ministra spoljnih poslova.35) Тако, na primjer, razmiSlja gdje је moguce 
»doblti rekompenzaciju«, »иravnotezenje« u teritorijama za krunи Sv. Ste­
fana и slисаји da jиgoslovenske teritorije otpadnu. Burian se и svojim raz­
misljanjima, kako sam ka2e, prihvatio »sadrzajne i zdrave« Tiszine kon­
cepcije: »Madarska се prije prihvatiti rиmиnski zadatak gdje se moze slo­
bodno stvarati nego jиgoslavenski gdje ima posla sa historijskim i politic­
kim jedinicama«.s6) Buricin, dakle, vidi mogucnost postanka i moCi madar­
ske krune и tome da umjesto jиgoslovenskih zemalja, Rumиni i eventиalno 
Slovaci, zaиzmи njihova mjesta а ne и sиstini onoga sto је vec i sam vidio 
i zapisao и svojim Ьiljeskama о tom istom rezimи. 

Poslije nesto sirih citiranja Bнrifшovih Ьilje5ki za »Dпevnik iz svjet­
skog rata« - narocito onog dijela koji se odnosio na rиske dogadaje i zbl­
vanja 1917. i 1918. godine i njihovog иticaja na stanje i prilike и Aиstro­
·Ugarskoj ponovo cemo se vratiti pracenjи jиgoslovenskog pokreta и tom 
istom periodu. 

Prije svega, smatralo se da је najosjetljiviji i najpoиzdaniji barome­
tar и pogledu svih aktivnosti i kretanja vezanih za rjesavanje jugosloven­
skog pitanja, Ыо stav italijanske vlade, jer је od njega Ьiо ovisan i odnos sa­
veznika prema ovo1n proЬlemи. 

Pocetkom decembra 1917. godine dolazi u Londonи do prvog sluibe­
nog kontakta izmedu dr Ante Trumblca, predsjednika Jugoslovenskog od­
bora, i predstavnika italijanske vojne komisije koju је predvodio general 
Armando Molo. 

Dne 26. janиara 1918. godine sastaje se s dr Trumbicem, isto tako и 
Londonu, i predsjednik Italijanske vlade Vitorio Orlando, koji је tada Ьo­
ravio u sluzbenoj posjeti Engleskoj.З7) 

U februaru mjesecu 1918. godine doslo је do snazne akcije dijela ita­
lijanske javnosti u pitanju promjene kursa dotadasnje njene krute politike 
u pogledи sporazumijevanja i potpomaganja borbe potlacenih naroda Aus­
tro-Ugarske, а za njihovo oslobodenje. Rezultat ove akcije је blo izbor Iz­
vrsnog akcionog odbora za sporazumijevanje s potlacenim narodima Aиs­
tro-Ugarske i njegova inicijativa da se u Rimtl organizuje kongres potla­
cenih naroda Austro-Ugarske. 

U sastav ovog Izvrsnog akcionog odbora usle su poznate licnosti ita­
lijanskog javnog i kulturnog zivota kao sto su: Colajanni, Сарра, Agnelli, 
De Viti de Marco, Giretti, Ciriani, di Emesta Rattisti, Guglielmo Ferrero, 
Luigi Einnaudi, Ugo Vjetti, Gaeano Salvemini, Romolo Mиrri, Andrea Torri, 
Giuseppe Maccaggi, Germano Mondinini, Angelo Sraffa, Giuseppe Prezzoliti, 

35) Istvan Burian: »Drei Jahre aus meiner Amtsfйhrung im Kriege«; Berlin 1923. 
36) Magyar oгszagos levelt<ir. (Madarski di"iavni arhiv) u Budimpesti. Burianove 

blljeske za »Dnev.nik iz svjetskog rata«. Sinodski fond Ref. crkve. Burlanova 
akta 26:86 i 27:87. 

37) Magyar orsuigos leveltar. (Madarski driaVilli arhiv) u Budimpe5ti. М. Е. 
1918-XII-720-3215 RES./918, Bern 22. III 1918. godine - kao l prethodni iz­
vjestaji od 22. 2. 1918. br. 158, odnosno od 26. 1. 1918. br. 157. 
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Sva tri dokumenta su izvjestaji austrougarske obavjestajne sluzbe о orga­
nizovanju i diplomatskoj aktivnosti jugoslavenskog pokreta. Svi ovi izvje­
staji potieu iz Berna, а potpisivani su pseudonirnom »CHUM«, sto је, u 
stvarl, Ыо naziv glavne centralne austrougaтske obavjestajne slнzbe sa sje­
distem и Bernu. 



Giиseppe Riccehieri, Carlo Maranelli, Felice Momigliano, Pietro Silva, Lиigi 
Granello, Arcangelo Chisleri, Umberto Zanotti, Bianco, AlЬerto Geisser, Р. 
Bonfante, Enzio CariЬaldi, А. Lanzillo, Polverelli i drиgi.Зs) 

U tom smislи је sa Jиgoslovenskim odborom и Londonи razgovarao 
Andrea Torre. Torreи nije bilo lako izaCi na kraj s TrumЬicem, koji је 
zahtijevao da se Italija odrekne tajnog Londonskog иgovora. Torre za to 
nije imao vladina ovlascenja, kao ni pravo da izade и sиsret zaћtjevu da 
se kongres potlacenih narodnosti Aиstroиgarske odrzi и Londonи а ne и 
Rimи kao sto је to pгedlagao Torre.зn) No, posredovanjem иglednih licnosti 
iz engleskog javnog zivota, kao sto sи Ьili Seton - Vatson, Stid, Arthur 
Evans i drugi, TrumЬic se slozio s prijedlozima Torrea, te је 7. marta pos-

. tignиt sporazum и komc se ka:le da predstavnici jиgoslovenskog i italijan­
skog naroda priznajи da је иjedinjenje i nezavisnost jиgoslovenskih naroda 
od zivotnog interesa za ltalijи, kao sto је i ujedinjenje italijanskog naroda 
od zivotnog interesa za Jиgoslovene. sto se tice granica, sporazиmjeli sи 
se da се se one rijesiti na mirovnoj konferenciji na osnovu nacela narod­
nosti i prava samoopredjeljenja.4o) 

Tako sи stvoreпi иslovi da se и Rimи od 8. do 10. aprila 1918. godine 
odr:li Kongres potlaceniћ naroda Aиstro-Ugarske, koji је иjedno Ьiо i naj­
veca manifestaciona podrska rиsenjи Austro-Ugarske i borЬi njenih naroda 
za slobodu i nezavisnost. Na Kongresи sи usvojene odluke i пасеlа prava 
naroda samoopredjeljenja.41) 

Poslije odrzanog Rimskog kongresa, doslo је do akcije da saveznicke 
vlade priznajи odluku Kongresa i da objave deklaracije и prilog osloboc1enja 
i nezavisnosti potlacenih naroda Aиstro-Ugarske. Ovome se, kao i и svim 
ranijim slиcajevima, energicno sиprotstavila Italijanska vlada, а prije svega 
ministar spoljnih poslova Sidney Sonino. No, jedan drugi dogadaj - me­
dusaveznicka konferencija, koja је svoje zasjedanje odr:lavala и Versajи 
1. juna 1918. godine, pokreпula је pitanje priznavanja odlиka Rimskog kon­
gresa. 

S obzirom na to da Italijanska vlada i ovog риtа и pogledu jugosloven­
skog pitanja nije promijenila svoje stanoviste, pronaden је i иsvojen modиs 
da svaka pojedina vlada mo.Ze и pitanjи potlacenih naroda и Aиstro-Ugarskoj 
zauzeti slobodan i и odnosu na druge vlade vlastiti stav. Rezultat ove od­
lиke је Ьiо da је Francиska vlada vec 29. јиnа priznala tehoslovacki nacio­
nalni savjet kao vladu tehoslovacke, nakon cega је slicno priznanje izvrsila 
i Britanska vlada. Vlada SAD, koja nije vodila racuna о stavu Italijanske 
vlade, objavila је 28. juna 1918. godine »da sve grane slavenske rase treba 
da budи potpuno osloboc1ene od njemacke i austrijske vlasti«.42) 

Dr Trиmblc, odnosno Jugoslovenski odbor, preduzeo је sve potrebne 
korake kod Francuske i Engleske vlade da i Slovenci, Hrvati i SrЬi, koji sи 
bili и sastavu Aиstro-Ugarske, dоЬiји isto priznanje koje su doЬili Poljaci, 

38) IЬidem. 
39) Љidem. 
40) Љidem. 
41) Dr Dragoslav Jankovic - dr Bogdan Кrizman: Gralla о stvaranju jugosloven­

ske driave 1. januara do 20. decembra 1918. godine. Institut dru.§tvenih nauka 
(Odjeljenje za istorijske naиke), Beograd 1964. godine, str. 172-173. 

42) Љidem, str. 164. 
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Cesi i Slovaci. No, Pasicevo misljenje је Ьilo da Slovence, Hrvate i Srbe iz 
Aиstro-Ugarske treba da zastиpa Srpska vlada, а ne Jugoslovenski odbor, 
sto је otetalo rjesavanje i onako komplikovanog jugoslovenskog proЬlema. 

Poslije priznavanja Cehoslovacke od strane vlada SAD, Francuske i En­
gleske, kao saveznickih naroda, и italijanskom javnom mnjenju је predиzeta 
akcija da Sonino da ostavku, jer је оп ocigledno za sve ovo vrijeme Ьiо 
ona zapreka koja ne samo jugoslovenskim narodima, nego i ostalim potla­
cenim nacijama u Austro-Ugarskoj, nije htio priznati pravo samoopredje­
ljenja.4з) 

Sonino је shvatio situaciju u kojoj se i sam nasao, te је popustio i 
promijenio svoja ranija stanovista, sto је omogucilo Italijanskoj vladi da · 
8. avgusta obavijesti javnost i uputi note saveznickim drzavama u kojima 
је izrazila svoje slaganje da pokret Juznih Slavena za slobodom i nezavis­
noscu odgovara saveznickim ciljevima.4~) Tako se i zavrsila ova duga i ne­
izvjesna borba, kojoj је, sto se tice jugoslovenskog pitanja, Italijanska vla­
da zadavala ponajvise brige. 

Za sve ovo vrijeme i u jugoslovenskim zemljama koje su Ьile pod 
Austro-Ugarskom doslo је do izraienije aktivnosti i pojaeanog giЬanja u 
pravcu bolje organizovanosti i medusobne povezanosti politickih snaga us­
mjerene ka osnovnom cilju - njihovom oslobodenju od Austro-Ugarske i 
ujedinjenju u samostalnoj i nezavisnoj novoj jugoslovenskoj driavnoj za­
jednici. 

Znacajna akcija jugoslovenskog pokreta otpora u navedenom smislu 
- svakako је Ьiо sastanak predstavnika Hrvatske i Slavonije, Bosne i Her­
cegovine i Dalmacije, Slovenije, Istre i Medimurja u Zagrebu dne 2. i 3. 
marta 1918. na kome је иsvojena rezolucija hrvatskЉ, srpskih i slovenac­
kih politicara и kojoj se kaze da su svi ucesnici nakon dvodnevne rasprave 
о opstem politickom i narodnom polozaju jednodusni u zakljucku da је nu:l­
na i neophodna koncentracija svih stranaka i grupa koje stojeCi na stano­
vistu narodnog jedinstva иsvajaju nacelo narodnog sarnoopredjeljenja, tra­
ze svoju narodnи, nezavisnu i na dernokratskim terneljima uredenu drzavu 
Slovenaca, Hrvata i Srba.4S) 

Iz pisanja politickog casopisa »SrЬija« od 16. marta 1918. godine (koji 
је izlazio u :Zenevi),46) kao i beckog dnevnika »Nене freie Presse« od 6. 
marta iste godine, saznajerno i neke detalje о spomenutom zasjedanju. 

Jugoslaveni и Austro-Ugarskoj, kaze se u uvodnom clanku >>SrЬije«, 

groznicavo se spremaju za konacnu Ьitku. U tu svrhu obrazovan је u Zagrebu 

43) Magyar orszagos Ieveltat· (Madarski drfavni arhiv) u Budimpe~ti. М. Е. 1918. 
- XII 720-3215/918. Izvjestaj austrougarske obavjestajne sluzbe о organi­
zovanju i dlplornatskoj aktivnosti jugoslovenskog pok1·eta. 

44) !Ьidеш. 
45) F. Si~ic: Vec citirano djelo - dokumenti, str. 125. i 126. 
46) Nedeljщ politicki list »LA SERBIE«, (»SrЬija«) zeneva br. 11, godina III 

od 16. marta 1918. godine. Broievi spomenuto~ nedeljnog politickog lista 
nalaze se u vec citiranoj ostavstini Istvana Buriana u Madarskom drfav­
nom arl1ivu u Budimpesti u Sinodskom fondu Ref. crkve - Burianova 
akta 29:80. 

180 



»Nacionalni savjet«47) od 24 clana iz sviћ jugoslovenskih zemalja, cija је 
osnovna zadaca op~te usmjeravanje jиgoslovenske politike. Naime, kako sc 
to vec kaze u spomenиtom napisu, aktivnost jнgoslovenskЉ demokratskih 
snaga za stvaranje vlastite slobodne, suverene i nezavisne drzave и jedin­
stvenoj akciji ctolazila је do izrazaja mjestimicno i nedovoljno povezana. Od 
sada се »Nacionalni savjet« - kao jedinstveno organizovano i opunomoce­
no narodno tijelo - boreci se za krajnji cilj: potpиnu slobodu i nezavis­
nost svih Srba, Hrvata i Slovenaca, usшjeravati i povezivati cjelokиpnи po­
litickи aktivnost, metode i taktikи ovih snaga, usmjerene ka osnovnom ci­
lju. То је, dakle, zadatak i punomoc »Nacionalnog savjeta« и cilju oslobo­
denja i иjedinjenja koje su mu povjerile sve stranke koje su uzele uce~ca 
na Zagrebackoj konferenciji, а koje sи predstavljale sve jиgoslovenske ze­
mlje. То sи Ьili: poslanici Beckog parlamenta kao zastиpnici Dalmacije, 
Istre i Slovenije; Clanovi Bosanskohercegovackog sabora, poslanici Hrvat­
skog sabora za Hrvatsku i Slavoniju, а predstavnici politickih stranaka iz 
jиZne Madarske zastиpali sи ostale jиgoslovenske zemlje koje sи se nalazile 
и sastavu Habsbиrske Monarhije.4B) 

Sastankи nisи prisиstvovali predstavnici Srpsko-hrvatske koalicije ni 
Frankove politicke stranke. 

Ро nalogи Bиdimpeste Zagrebackи konferencijи prvog dana rada, tj. 
2. maгta, rastjerala је policija. Dodиse, hrvatski ban i Hrvatsko-srpska ko­
alicija pravdali sи se da је tu akcijи policija preuzela bez njiћovog znanja. 
Medutim, protiv ove policijske mjere и Zagrebu је doslo do velikih i ostrih 
demonstracija ра, kako se to u napisu kaze »bojeci se da ovom prilikom 
ne dode i do izliva narodnog gnjeva, vlada и Budimpesti је dozvolila da 
konferencija nastavi sa radom«.4&) 

Usvojeni kominike (deklaraciju) Vlada је dozvolila da objavi jedino 
becki list »Neue freie Presse« (razumije se cenzurisan), dok је drugoj stam­
pi u Monarhiji Ьilo zabranjeno da objavljuju dokumenta s ovog savjetova­
nja. Evo u kakvom је obliku »Neue freie Presse« objavio kominike: 

»Poslije diskusije na sastanku jugoslavenskih stranaka odrzane u Za­
grebи od 2. do 4. marta, о opstem politickom i nacionalnom stanju, svi pri­
sutni konstatujи da su istog shvatanja u pogledи potrebe centralizovanja 
svih stranaka i grupa, da polazeci od gledista nacionalnog jedinstva i na 
osnovu samoupravnih prava naroda traze na demokratskim principima dr­
zavu Slovenaca, Hrvata i Srba«.5o) 

Poslije ove vijesti, »Neue freie Presse« i drиge novine u Monarhiji po­
celi su s koшentarima sta, u stvari, treba da znaci sporazum о koncentraciji 
jиgoslovenskih stranaka. Tako је, na primjer, becki »Reichpost« u broju 

47) u arhivskim dokumentima, kao i u stampi i casopisima toga vremena kao 
sto su »La SerЬie«, »Neue freie Presse«, »Reichpost«, »Az Ujsag« 
i drugim predstavnicima jugoslavensJшg pokreta ·U jugoslovenskim zemlja­
ma koje su Ы!е pod Aиstro-Ugaтskom nazivaju se: »Jиgoslavenski naclona1ni 
sav,iet«, »Jugos!avenski komitet и Monarhiii«, »JugDSlavenski odbor<<, »Jшю­
slavenski pokret« ili prosto Jugosloveni. Nazivi и ovome tekstu su preuzeti 
и izvo:mюm oЬliku iz citiranih dokumenata, а odnose se na »1'\iarot•no V11ece«. 

48) Nedeljni politicki list »La SerЬie<< (»SrЬija«), br. 11, godina IП, :Zeneva 
16. marta 1918. 

49) Љidem. 
50) »Neve frie presse<<, br. 204. Вес 6. marta 1918. godine. 
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od 6. marta 1918. godine centralizacijи jиgoslovenskih snaga и Nacionalni 
savjet oznacio kao izuzetno znacajnи cinjenicи ne samo и pogledи cvrste 
odlиcnosti Jиgoslovena da zive slobodno i nezavisno nego jos viSe isticиci 
zabrinиtost i иkаzијиСi na kriticno lose unиtrasnje politicko stanje dvojne 
Monarhije koje moze dovesti do najgorih posljedica.5t) 

Svim listovima i komentarima pala је и oci cinjenica da se и izdatom 
kominikeи ne · spominje ni »okvir Monarhije«, а niti habsbиrska dinasti­
ja«, iz cega је izveden zakljиcak da је prvi риt manifestovana i javnosti 
data do znanja zelja jиgoslovenskih naroda za konstitиisanjem slobodne 
i nezavisne drfave Slovenaca, Hrvata i Srba. 

Tako, na primjer, vec spomenиti »Reichpost« od 6. marta 1918. godine 
tvrdi da se и kominikeи ne sakriva zelja da se nova jиgoslovenska drzava 
formira izvan okvira Habsbиrske Monarhije, te је stoga i nestrpljiv po­
stavljajиCi zahtjev da se novoformirani »Nacionalni savjet« odmah izjasni о 
tom, kako se to kaze, sиstinskom zivotnom pitanjи za Monarhijи. 

Interesantno је da isti list insistira na izjasnjavanjи, kako doslovce 
kaze: »Otvorenih protivurjecnosti«52) izmedи dr Korosca i Ьiskиpa Jeglica. 
Nemogиce је, nastavlja dalje Iist, ostati и ovakvom laznom stanjи. Od dvije 
jиgoslovenske izjave (misli se na izjavи Ьiskиpa Jeglica za kоји se kaze da 
је lojalna) i zagrebackog kominikea, koji је potpisao Anton Korosec, а za 
koji se tvrdi da је neodreden i dvosmislen, list trazi da se da objasnjenje 
koje od ove dvije izjave treba smatrati vjerodostojnom. Ро tvrdnji lista ne-

-mogиce је tolerisati da neka visoka licnost katolickog klera, s time se mi­
slilo na (Ьiskиpa Jaglica), ostane и zajednici s jednom strujom kao sto је 
Korosceva, koja podstrekava nepovjerenje, i и zivot katolickog, slovenackog 
i hrvatskog naroda иnosi neprijateljskи politikи. Dakle, posto se insistira 
na diferenciranjи stavova i и redovima samog katolickog klera, to је ocito 
Ьiо pokusaj da se doblje izjava predstavnika visokog klera о lojalnosti Mo­
narhiji cime Ьi se pиtem vjeгske organizacije иtjecalo na sиspendovanje 
svih protivnickih ideja. 

Usvajajиci jedinstvenu politickи platformu, jиgoslovenski pokret је 
od sada i de jure mogao jedinstveno i legitimno djelovati и ime svih jиgo­
slovenskih naroda koji sи se nalazili и sastavu Aиstro-Ugarske. Nije manje 
znaeajan korak koji је on preduzeo и povezivanjи i sinhronizaciji akcija s 
Jugoslovenskim odborom и Londonи. Ovaj, pak, svoju djelatnost opet sin­
hronizиje s jedne strane sa Srpskom vladom, а sa drиge s vladama drfava 
Antante i SAD, prvenstveno и pravcи internacionalizacije jиgoslovenskog pi­
tanja, sto је и ovome periodu Ьilo od izиzetne vaznosti. Potreba objedinja­
vanja svih demokratskih snaga и zemlji i inostranstvи na osnovi prihvata­
nja principa samoopredjeljenja naroda, Ьila је tim veca sto sи polozaj i 
bиdиcnost jugoslovenskih naroda poslije zavrsetka rata opcenito Ьili ne­
jasno i neprecizno formиlisani, sto је osoЬito vidljivo и Vilsonovoj poruci 
Kongresи 8. ј anuara 1918. godine. 

Bilo је, dakle, potrebno da se cuje odlиcna rijec samih naroda koji 
su Ьili и sklopи Aиstro-Ugarske и njihovoj rijesenosti da se oslobode tиdeg 
tиtorstva. Osnovno nacelo narodnog samoopredjeljenja· иsmjeravano је ka 

51) »Reichspost«, br. 207, Вес, 6. marta 1918. godine. 
52) Ibldem. 
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zajednici u kojoj se zivjelo kao i drugi narodi svijeta. Zbog toga је bila i 
osnovna zadaca predstavnika jugoslovenskih naroda u postojecim drzavnim 
struktиrama Monarhije da se Vladi uskrati pravo zastupanja jugoslovenskih 
naroda u Ьilo kojem oЬliku. О tome је trebalo obavijestiti svjetsku javnost, 
а prije svega Italijansku vladu da Ьi priznala pravo samoopredjeljenja i 
jиgoslovenskim narodima. 

Razumljivo је da је Austro-Ugarska vlada shvatila znacaj ovakvog za­
jednickog djelovanja svih jugoslovenskih faktora. U kontekstи sirih svjet­
skih zЬivanja ona nije ostala skrstenih ruku nego је preduzela potrebne 
mjere kako Ьi se i sama obavijestila о aktivnosti jugoslovenskog pokreta. 
U tom pravcu је izdato naredenje Glavnom stabu aиstrougarske armije, 
odnosno obavjestajnoj slиzЬi da и prioritetne zadatke uvrsti pracenje or­
ganizovanja i djelovanja jugoslovenskog pokreta u zemlji i и inostranstvи. 
Stavise, u ovom poslи su zajednicki radile aиstroиgarska i njemacka oba­
vjestajna sluiba. Plod takve sinhronizovane akcije је i veoma opsiran i de­
taljan izvjestaj о organizovanjи jugoslovenskog pokreta и SAD.63) Sadriaju i 
metodama djelovanja jиgoslovenskog pokreta и SAD u ovom izvjestaju је 
poklonjena posebna paznja. Pored ostalog, u njemu se navode i imena ak­
tivista jugoslovenskog pokreta na celu s profesorom Pupinom, (preko 2.000 
licnosti), zatim redakcije novina, casopisa kao i drugih ustanova i institucija 
koje su se bavile jugoslovenskom propagandom. · 

Zajednicki napori ovih dviju sluzЬi ispoljili su se и iscrpnim izvje­
stajima о organizovanju jugoslovenskog pokreta i njegove aktivnosti и En­
gleskoj, Francиskoj i Svicarskoj.5Ч Posebna painja, razиmije se, Ьila је po­
svecena radu jugoslovenskog pokreta и zemlji. Jedan takav izvjestaj do­
stavio је Generalstab austrougarske armije svim nadleznim institиcijama 
Monarhije.5s) Potrebno је zato da ukratko sazmemo najznaeajnije podatke 
koji su u toj akciji mogli Ьiti prikupljeni. 

U pocetkи izvjestaja tvrdi se s potpunom sigurnoscu da su и svim 
jиgoslovenskim zemljama (Hrvatskoj, Slavoniji, Dalmaciji, Sloveniji i Bosni 
i Hercegovini), vec izabrani odbori ciji је zadatak da pripreme narod za no­
vu drzavu - Jugoslaviju. Ovi odbori se vrlo intenzivno bave raznovrsnom 
propagandom: sa svojim clanovima oni odrzavajи sastanke и razlicitim mje­
stima, obavjestavajи clanove о trenиtnoj politickoj i privrednoj sitиaciji и 
zemlji, о predиzimanju potrebnih mjera i slicno. Pored navedenog ovi od-

53) L. Dakovic: »Tajne starih arhiva<<, Alrnanaћ Matice iseljenika Bosne i Her­
cegovшe, Sarajevo 1974, str. 1!4-\12. 

54) Magyar oгszagos leveltar (Madarski drZavni arhiv) и Budimpesti. М. Е. 1918. 
- XII RES. 6999. Bern 9. avgusa 1918. lzvjestaj aиstroиgarske obavjestajne 
slиzbe о organizovanjи i aktivnosti jиgoslovenskog pokreta и Engleskoj, 
Francuskoj i S;vicarskoj. 

55) Magyar orszagos leveltar (Madarski driavni arhiv) u Budimpesti. М. Е. 1918. 
- XII RES. 89-98 od 2. 10. 1918. lzvjestai Glavnog staba aиstroиgarske ar­
mije о: »organizovanju i djelatnosti Jиgoslovena<< - dostavljen predsjedni.ku 
vlade Sanaoru Wekerleи. lZVJestaJ је s uu.~;1rom na I!Jtgu\ u vu1..н.... . " u­
vremeno dostavljen i: predsjedniku Austrijske vlade, ministrima unиtra5njih 
poslova Aиstrije i Maaarske - zaJeшucюm Шlillstпma oaurane, S!JU•JШ.h 
poslova i finansija, а zatim stabovima korpusa: budlmpestansknm. zagre­
backom, temisvarskom i sarajevskom, kao i odgovarajuCim odjeljenjima 
glavnog staba armije, komand.l ratne tlote i carevu.1 VОЈПОЈ kance.aпJl. · 
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bori иЬirи clanarinи. Imиcniji рlасаји 1 krunи, а siromasniji 50 helera 
mjesecno. 

Dne 10. · aprila 1918. godine, prema navodima spomenиtog izvjestaja, 
и Sиsakи је odrzano posebno tajno zasjedanje »Centralnog Jиgoslavenskog 
komiteta«, na kome se иglavnom raspravljalo о sitиaciji poslije Wilsonove 
poruke Kongresи, kao i mjerama koje је и vezi s novostvorenom sitиacijom 
trebalo predиzeti, а и dиhи Zagrebacke deklaracije. Diskиtovalo se, kako 
se to и izvjestajи tvrdi, i о Ьиdисој jиgoslovenskoj revolиciji, ali definitivan 
zakljиcak о njoj nije donesen. Meaиtim, na Sиsakи је doneseno nekoliko 
drиgih veoma vaznih odlиka. Tako је zakljиceno da se иspostavi kontakt 
izmedи jиgoslovenskog pokreta и zemlji i Jиgoslovenskog odbora и Londonи. 
Ova odlиka је, prema tvrdnjama и izvjestajи, vec pocela da se realizиje. 
Tako se kao potpиno provjerena cinjenica navodi da vec sada postanskи 
slиZЬи izmeaи Jиgoslovenslшg komiteta и Monarhiji i dr Ante TrumЬica, 
tj. Jиgoslavenskog odbora и Londonи, obavljajи podmornice koje и tи 

svrhи dolaze svaki риt na drugo tacno oznaceno mjesto na Jadranи. Na­
dalje se, kao vec provjerena cinjenica, navodi da se prispjela posta od 
strane »Jиgoslovenskog komiteta« и Monarhiji na dr TrumЬica odnosi na 
najrazliCitija pitanja i trazenje иpиtstava о akcijama i mjerama koje se и 
zemlji predиzimajи na rjesavanjи jиgoslovenskog proЬlema. Upиtstva koja 
ovom postom dolaze и »Jиgoslovenski komitet<< и Monarhiji od strane dr 
Ante TrиmЬica, tj. Jиgoslavenskog odbora iz Londona pretpostavlja se и 
izvjestajи da sи и izvjesnoj saglasnosti s namjerama i politikom drzava 
Antante i Vlade SAD. 

Као razlog za ovakvи sиmnjи, navodi se и иpиtstvи »Jиgoslovenskom 
komitetи«>> и Monarhiji - da Jиgoslovenski klиb и Беси zajedno sa ceskim 
i poljskim predstюrnicima eventиalne zahtjeve aиstrijskih politickih partija 
za иjedinjenjem sa Njemackom smjesta proglasi veleizdajom, i da cine sve 
sto mogи na planи odvracanja Aиstro-Ugarske od saveza s Njemackom, tj. 
da cine pokиsaje da se on sto vise oslaЬi, ako ne i potpuno prekine. 

Izvjestacima је posebno palo и oci иpиtstvo jиgoslovenskoj opozicij i и 
Monarhiji da se иskrati svako povjerenje Aиstroиgarskoj vladi da ona иЬи­
dисе и Ьilo сети moze zastиpati interese jиgoslovenskih naroda. 

Spomenimo ovdje i jos neke pretpostavke aиstroиgarske obavjestajne 
slиzbe vezane za sastanak и Sиsakи. Tako se dalje navodi da је dogovoreno 
da se eventиalni сагеv proglas ili manifest о rjesavanjи nacionalnog pitanja 
potlacenih nacija и Monarhiji potpиno odbaci. Zatim se и izvjestajи navodi 
da је s politickim pгedstavnicima Bosne i Hercegovine, и pogledи meaиsob- . 
nog saobracaja primanja i odasiljanja obavjestenja, иspostavljena posebna 
kиrirska slиZЬa, organizovana na strogo konspirativnom pгincipи. Isto tako, 
iznosi se, da sи se razlicite politicke stгије и jиgoslovenskom pokretи sloZile 
и pogledи krajnjeg cilja, tj. stvaranja samostalne, sиverene i nezavisne jиgo­
slovenske dгzave. Ovome је prema navodima (pretpostavkama) spomenиtog 
izvjestaja doprinijela cinjenica sto је na Zasjedanjи и Sиsakи navodno po­
stignиta saglasnost da Ьиdиса forma nove jиgoslovenske drzave Ьиdе repи­
Ьlika, s tim da Ьi predsjednik Ьiо Ьiran ро иtvrdenom redи, prvo iz redova 
Slovenaca, zatim Hrvata, ра Srba. U izvjestajи se dalje pretpostavlja da Ьi 
и tom slисаји porodice Karadoraevica i Njegosa dale svoje ostavke. 
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Na Zasjedanju u Susaku usvojeno је i nekoliko konkretnih odluka. 
Tako је doncsena odluka о formiranju nacionalne policije (garde). Njen za­
datak Ьi Ьiо da zastiti narod od svih onih elemenata koji Ьi mu mogli sko­
diti. U datoj sittшciji Ьilo Ьi potrebno zastiti narod od nasilja, dakle, ocuva­
ti javni rcd i mir, te obezЬijediti privatnu i drzavnu imovinu od pljacke. 
Nadalje, ove policijske snage Ьi prihvatile i eventualno pobиnjenc vojne 
jedinice, ра i pojedince da Ьi Ьili stavljeni pod kontrolu vlastiSB). Njihov rad 
i aktivnost trajao Ьi sve do uspostave novog driavnog poretka. 

Druga иsvojena odluka је da u datoj sitиaciji od strane »Jиgosloven­
skog komiteta« javnosti иputi proglas о stvaranju nove jиgoslovenske drza­
ve,57) u kome Ьi se stanovnistvo upozorilo па red i mir, а obecala Ьi ти se i 
raspodjela velikih zemljoposjeda, kao i reformisanje crkvenЉ dobara, te 
oduzimanje doЬiti od ratnih spekиlanata i zelenasa. 

Na Susaku је Ьilo govora i о teritoriji nove drzave. Postignиta је sa­
glasnost da se и trenиtnoj situaciji isticu samo osnovni principi, kao sto su: 
»Cjelokupna neprekinиta etnografsko-politicka i geografska cjelina, gdje .Zive 
SrЬi, Hnrati i Slovenci, bez obzira na postojece pokrajinske Ш driavne gra­
nice«sв) i slicno. Ра ipak, na sastanku је na osnovu insistiranja i preporuke, 
koja је doЬivena od dr TrumЬica, odluceno da se vec sada izjavi da се se 
Trst s jos nekim primorskim krajevima na osnovu narodnog samoopredje­
ljenja poslije rata odluciti kome се definitivno pripasti. 

Prema navodima istog izvjestaja, za novu jugoslovenskи drzavu vec је 
predlozena i nova himna, kao i drzavna zastava. Ona treba da bude plava, 
bijela i crvena, trobojnica sto treba da znaci da niko nije prvi, svaka nacija 
је samostalna i svi zajedno Cine jednu cjelinu. Nadalje sc tvrdi da Jиgoslo­
veni vec sada imaju dvije milijarde zlatnika и vrijednosti od ро dvadeset fra­
naka. Ov~j no,rac Ьi trebalo nazvati »sokol«. Na jednoj strani zlatnika Ьiо 
Ьi soko, а na drugoj pocetna slova SHS. 

Na krajи iz,rjestaja se istice informacija da sile Antante i SAD predvi­
daju iskrcavanje (invazijи) na 13 bliZe odredenih mjesta u Dalmaciji i Her­
cegovini. Njihove jedinice Ьi potpomogli jugoslovenski dobrovoljci, ра ubrzo 
primorali Austro-Ugarsku da napusti O\'ll teritoriju. 

Tvrdnje, pretpostavke i saznanja, о kojima govori spomenuti strogo 
povjerljivi izvjestaj pocele su se иskoro и odredenom vidu oЬistinjavati. 
Tako vec koncem aprila dr Anton Korosec се dati svoju prvu izjavu za stam­
pu, а koju се kasnije i javno iznijeti u Parlamentu »da se jиgoslovenskom 
pitanju niukom slucajи ne moze odиzeti medunarodni karakter«.69) Time је 

56) Prema navodima dr Ferde Culinovica, iznesenim na Nauanom skupu odrza­
nom 1958. god.ine povodom SG-godisnjice raspada Austro-Ugaгske i stvaranja 
jugoslavenske drZave, (u vec citiranom djelu Naucni skup, str. 20-21) sre­
dinoш 1918. godine ро sudu dobrih poznavalaca prilika u austrougarskoj 
vojsci (kao na primjeт Edmunda Glaise-Hoгstenau i drugih) и tzv. zelenom 
•kadгu је Ьllo oko 200.000 bjegunaca vojnika iz svЉ nasih krajeva, koji su 
mjestimieno raspolagali cak i artiljerijom. . 

57) Magyar orszagos leveltar (Madarski driavni arhiv) u Вudimpesti. М. Е. 1918. 
- XII RES. 89-98 od 2. 10. 1918. Izvjestaj Glavnog staba austrougarske 

armije о: organizovanju i djelatnosti Jugoslovena dostavljen predsjedniku ma­
darske vlade Sandoru Wekerlu. 

58) Ibldem. 
59) Pesti Napl6 (Pestanski dnevnik) br. 223, Budimpesta, 24. 9. 1918. 
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zapocela javna akcija na koju su se austrougaгske vlasti vec bile pripremile. 
Reakcija na ovakvu aktivnost Jugoslovenskog kluba i jиgoslovenskog pokre­
ta bila је izuzetno ostra. Tako се se, na primjer, u Madarskom parlamentu 
zamjeriti ne samo Madaгskoj nego i Austrijskoj vladi sto nisu nista predи­
zimale, »kada se vec sasvim poиzdano zna sve о sadasnjim i bиdиCim jugo­
slovenskim vodama, ра cak i njiћovim telefonskim brojevima«.80) Sarkotic 
је otvoreno izjavio Tiszi da Ьi on, kada Ьi Ьiо pitan, bosanskohercegovacki, 
jugoslovenski i sve ostale komitete »Strpao iza brave«.61) 

О prvim koracima udruzenih politickih stranaka i njihovoj aktivnosti 
и pogledu realizacije odluka jugoslovenskog programa »Nacionalnog savjeta« 
иsvojenih u martu i aprilu и Zagrebи, odnosno и Sиsakи, nesto vise sazna­
jemo i iz izvjestaja madarskog predsjednika Vlade Sandora Wekerlea, pod­
nesenog na sjednici Vlade dne, 13. јиlа 1918. godine о uticajи jugoslovenskog 
pokreta u Rijeci,62) Hrvatskom primorju, te и Medumurju, kao i mjerama 
koje u vezi s tim treba preduzeti.oз) 

Na osnovu do tada pгispjelih izvjestaja Direkcije kraljevske madarske 
policije iz Rijeke, kзZe se и uvodnom dijelu Wekerleovog izvjestaja, kao i na 
osnovи izvjestaja Kraljevskog dгZavnog tuZila5tva, moze se izvan svake stlm­
nje zakljиciti da је na spomenutom роdrисји od vremena koncentracije 
politickih stranaka u pogledu jиgoslovenskog pitanja doslo do zapazenih po­
litickih aktivnosti. Wekerlea posebno zabrinjava Cinjenica sto su se, kako on 
to kaze, и jugoslovenskom kolи sada naSli i drzavni slu:lbenici, navodeCi 
imena onih koji su zaposleni kod Madarsko-hrvatskog dionickog drustva i 

60) Magyar orszagos levtШar (Madarski drfavni arhiv) u Bиdimpesti. Posl. dnev­
nik 1910-1915. XXXIX-354-7-1. Govor Landauer Bele na sjednlci Madarskog 
parlamcnta 18. juna 1918. godine о krahu bosanskohercegovaoke i uopste 
jиgoslovcnske politike vodecih krugova Monaгhije. 

61) Magyar orszagos leveltaг (Madaгski drfavni arhlv) и Bиdimpesti. Odlomci 
iz dnevnika Stjepana Sarkotica Sinodski arhlv Ref. c11kve - Тisza ak:ta 
21:43/28. 

62) »Prema с!. 66. Hrvatsko-u.garske nagodbe (Zak. cl. 1. iz 1868) Rijeka је pro­
glasena za »posebno tijelo prldruieno ugarskoj kruni« (»separatиm sacrae 
regni coronae adnexum corpus«). (Do toga vremena) do 1868. Rijeka је de 
lege lata spadala и okvir Kraljevine Hrvatske, Slavonije i Dalmacije, iako 
је imala posebno svoje aиtonomno иredenje. Od spomenute nagodbe Rijeka 
је lzdvojena iz drZavnopravnog okvira Hrvatske, te iako nije otada potpala 
pod nominalni sиverenitet Ugarske, ona је via facti Ьila pod kontrolom 
madaгskih driavnih vrhova (napose posredstvom rijeckog guvemeгa). То је 
stanjc normirano spomenиtom nagodbom (1868) kao prlvremeno, ·ali nikada 
kasnije nije s Ugarskom pravno konaeno taj odnos ureden. Madaгskoj vladi 
nije ni trebalo takvog definitivnog akta (koji је s razvltkom politickih pri­
lika postojao sve bezizgledniji). Velikomadarskim vrhovima viSe је odgo­
varalo (njima povoljno) faktieno stanje, jer su oni zapravo rupravljali Ri­
jekom - sve do 29. oktobra 1918, kada је Sabor Hrvatske otcijepivsi Hr­
vatskи od Austro-иgarske opozvao Hrvatsko-ugarsku пagodbu i gl"ad Rijeku 
.s 1иkom opet vratio (reinkorporirao) Hrvatskoj<<. 
F. Cиlinovic: citirano djelo, Naиeni skиp, str. 21. 

63) Magyar orszagos leveltar (Madarski drfavni arhiv) u Budimpesti. М. Е. 
K-40-1918-XVI-XX-RES. 3644 od 13. jula 1918. Izvjestaj Sandora Wekerlea, 
predsjednika Madarske vlade о: »Aktiv11o~ti i иticaju j71goslave?.skog pok~eta 
и Rijeci, Hrvatskom prirnorju i MedimuгJи<<, kao i proJ_ek~t prlJedloga ffiJera 
koje srnatra da је neopћodno potrebno preduzeti prot1v Jиgoslovenskog po­
kreta podnesen 11а sjednici Vlade 13. jula 1918. godine. 
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Madarske plovidbe и Rijeci, а jos vise da sи uz ovu strиjи pristali gotovo 
svi rijecki franjevci i kapиcini. S obzirom na to da је katolicki kler i и Ме­
аиmш-ји, kao i u Hrvatskom primorju, росео da prilazi jиgoslovenskom po­
kretи - Wekerle kao hitnt1 prvu mjerи predlaze da se ovo crkveno pod­
rиcje izиzme ispod senjske Ьiskиpske jиrisdikcije i stavi pod upravи madar­
skih Ьiskиpa. 

Druga mjera, kоји Wekerle predlaze, Ьila је da se sve krivicne prijave 
i mjere koje se odnose na jиgoslovensko pitanje kao i cenzиra stampe, izиzmи 
iz nadleznosti Drtavnog tиZilastva и Rijeci i stave pod nadlefuost Bиdimpe­
stanskog tuzilastva. Nadalje је preporиcio da se vojni garnizoni na ovom ро­
drисји ројасаји madarskim jedinicama, а da se jedinice, sastavljene od drи­
gih nacionalnosti, razmjeste ро garnizonima izvan ovog podrucja. Wekerle 
је zatrazio da se ројаса saradnja s aиstrijskom administracijom и akciji na 
sиzЬijanjи jиgoslovenske aktivnosti. Naime, zbog vece strogosti, kako to We­
kerle smatra, na madarskom иpravnom podrucju, zborovi i dogovori jugo­
slovenskog pokreta odrzavajи se izvan njega, na austrijskoj strani. Као pri­
mjer navodi se da је 7. aprila 1918. godine rijecki Jиgoslovenski odbor orga­
nizovao veliki narodni zbor u Zametи, na kome је prisustvovalo 600 clanova 
jиgoslovenskog pokreta iz Rijeke. Na zboru је govorio prof. Vjekoslav Spin­
cic koji је za оvи priliku doputovao iz Веса. On је svoj govor, kako se to 
kaze, росео rijecima da је doputovao iz Веса и Zamet da Ьi prisutne pozdra­
vio u ime Jиgoslavije. On је u nastavku govora naglasio da је cilj jugoslo­
venskog pokreta stvaranje sиverene, nezavisne i slobodne jиgoslovenske drza­
ve. Spincic је istakao da su svi Jugoslaveni braca, а svjetski rat је pokazao 
kako se jиgoslovenski narodi znajи boriti za svojи slobodu. Na zboru је иsvo­
jena rezolucija stanovnika Sиsaka i Rijeke и kojoj se jednodusno daje podr­
ska jиgoslovenskom programu, а svi prisиtni potvrdili sи jos jednom da se 
od sada smatraju clanovima jиgoslovenskog pokreta, opunomocujиci Spin­
cica da te njihove odluke saopstiti na nadlefuom mjestи. Na zborи је Augu­
stin Jиretic pozdravio prisиtne и ime rijecke i susacke omladine, izrazava­
juci svaku pomoc i podrskи omladine jиgoslovenskom pokretи. 

Wekerle u svom izvjestaju narocitu paznjи poklanja stampi. Za primjer 
su ти posluzile »Primorske novine«, koje su izlazile и Rijeci, а koje su и 
Ьrоји 86 iz 1918. godine, pored napisa »Sad ili nikad«, kako se to tvrdi, stal­
no donosile napise »nacionalnog potpaljivanja skoro revolиcionarnog karak­
tera<<,G4} 

U izvjestajи se nadalje konstatuje da је jugoslovenski pokret иsvojio 
program za koji se uporno bori, а kome је osnovni princip, kako se u izvje­
staju doslovce kaze, »da svakoj naciji kojoj se ne dozvoljava slobodno raspo­
laganje samoupravnim pravom, nista drugo ne preostaje nego spremnost da 
ga ostvari orиzanom borbom«.65) 

Zbog toga sto ove principe jиgoslovenskog programa zastиpa i gotovo 
sva stampa u jиgoslovenskim zemljama, posebno »Primorske novine<<, koje 

64) Љidem. 
65) IЬidem. 
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su, prema izvjestaju, »Stalna literatura najrazlicitijih slojeva Rijeke«, а koje 
izlaze u velikom tirazu, vlasti su morale zaplijeniti brojeve od 17. i 18. aprila, 
te 10. i 11. maja 1918. godine. Zbog takve djelatnosti stampe Wekerle је pred­
lozio vladi da na osnovu devetnaestog paragrafa, 13. clana Zakona iz 1912. 
godine zabrani izlazenje lista »Primorske novine«. Оп doslovce kaze: »Zbog 
poziva koji se odnosi na ostvarenje ujedinjenja svih jugoslovenskih naroda 
- ро potreЬi putem revolucije, sto moze uzrokovati uzbudenja velikih raz­
mjera, cak sta vise i nemire, sto ne Ьi pokvarilo samu harmoniju stanovni­
stva koja је potrebna u interesи ratnog stanja medи nacionalistima, nego 
moze kociti i ratobornost vojnika ju:lnoslovenskih nacionalnosti i dio armije 
vezivati za ovo podrucje u cilju odrzavanja reda«.66) 

Iz ovog citata jasno se vidi kako је Madarska vlada kvalifikovala ak­
tivnosti »Nacionalnog savjeta<< i kakav im је znacaj pridavala. Zbog toga se и 
izvjestaju, podnesenom na sjednici Vlade, uglavnom i govori о mjerama koje 
treba predџzeti na njegovom suzЬijanju. 

U izvjestaju је nepovoljno ocijenjeno politicko raspolozenje i u Medu­
murju, ра sи predlozene mjere za suzЬijanje jugoslovenske propagande, slic­
ne onima u rijeckom i hrvatsko-primorskom kraju. 

Jugoslovenski pokret ipak nije iznenaden ostrinom reakcije na koju је 
naisao kod austrougarskih politickih faktora. On vec nije mogao Ьiti spri­
jecen u svojoj aktivnosti, njegove akcije, stavise, postaju sve efikasnije, jedin­
stvenije i, - sto је osoЬito vazno, otvorenije. 

Da Ьismo nesto vise potkrijepili tvrdnju о ovoj jedinstvenosti u vode­
njи akcija, poslu:Zicemo se ovim dokиmentima: Memorandumom bosansko­
hercegovackih Srba, Hrvata i Muslirnana, predatirn Тiszi 21. septernbra 1918. 
godine и Sarajevu, i Deklaracijom Slovenaca, Hrvata i Srba objavljenom 
takode 21. septembra 1918. godine u Zagrebи. ОЬа ova dokurnenta sadrze 
stavove и pogledu rjesavanja jugoslovenskog pitanja. 

Narnjerno ili slueajno, ali u isti dan, tj. 21. septernbra 1918. godine, 
dospjele Stl u javnost dvije jedinstvene akcije jиgoslovenskog pokreta. U Sa­
rajevu su predstavnici bosanskohercegovackih Srba, Hrvata i Muslimana 
izrazili svoje stavove и pogledu rjesavanja drzavno-pravnog statusa Bosne i 
Hercegovine. Ti stavovi sи Ьili sadrzani u Memorandumи, koji је иrucen 
Тiszi, и kome је postavljen zaћtjev da se jugoslovensko pitanje rijesi u cje­
lini i na teшelju prava samoopredjeljenja. Istoga dana usvojena је deklara­
cija Sloveпaca, Hrvata i Srba u Zagrebu, u kojoj se iznose identicni stavovi, 
kao i u sarajevskom Meшorandurnu. ОЬа ova dokurnenta su upadljivo slic­
na, ро sadriaju, kao i ро rnetodolosko-stilistickom iznosenju stavova. Ocito 
је da је u njihovoj razradi Ьila angazovana ista redakcijska grupa, sto znaci 
da sи vec mnogo ranije Ьile utvrdene politicke platfoгme, а prema tome i 
иsaglaseni stavovi i misljenja. Iskljueeno је da Ьi Danilo Dirnovic, kako on 
sam naglasava, Ьiо autor Sarajevskog mernoranduma. То је uocljivo ako 
usporedimo, odnosno konfrontirarno tekstove: 

66) Ibldern. 
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Sarajevski memorandиm:e7) 

»Mi se osjecamo jedno, sa svom na­
som istokrvnom bracom SrЬima, 
Hrvatima i Slovencima ma gdje o­
ni Ьili. Mi znamo da na kugli zema­
ljskoj ne mozemo odvojeno zivjeti, 
nego da nas vec nas polozaj upucu­
je na iskren i posten sporazum sa 
geografski najЬlizim narodima. 

Nase narodno pitanje ne moze se 
rjesavati bez naroda, ono se ne smi­
je samo djelimicno rjesavati nego и 
cjelini i to na temelju narodnog sa­
moopredjeljenja. Svako drugo rje­
senje и koje ubrajamo i direktno i 
bez narodne privole prisajedinjenje 
Ugarskoj, Ьilo Ьi nasilje, koje Ьi vo­
dilo najgorim posljedicama za unu­
trasnju sigurnost i spoljasnji mir. 
Napacena dusa naseg napacenog i 
jedinstvenog naroda Srba, Hrvata i 
Slovenaca, ako bиdemo nasiljem i 
nepravdom raspomadani, proCi се 
mиcenicki риt borbe da u njemи sa 
gori i propadne i1i da postigne svo­
jи slobodи i jedinstvo ... « 

Zagrebacka deklaracijaos) 

»Upiruci se, dakle, na pravo иvi­
jek и nasem narodu budno - da 
svaki narod ima pravo da zivi svo­
jim vlastitim zivotom и ime naro­
da Slovenaca, Hrvata i Srba izjav­
ljujemo, da potpuno i svestrano 
usvajamo misao sveopsteg mira, 
koji se ima osloniti na pravo sa­
moopredjeljenja naroda, и medu­
narodnom vec priznatom smislu, 
da sam narod ima odluciti о svo­
me zivotu te zakljuciti hoce li ute­
meljiti samostalnu drzavu ili saci­
njavati drzavnu cjelinu u zajednici 
sa drugim narodima. То pravo sa­
moopredjeljenja zahtijevamo i za 
narod Slovenaca, Hrvata i Srba, 
ma gdje oni zivjeli i trazimo da 
slobodna provedba toga prava bu­
de medunarodno zajamcena.« 

67) Маgуаг orszagos leveltar (Madarski dгzavni arhiv) u Budimpesti. Siпodski 
arhiv Ref. crkve Tisza akta 20:41/160/1-7 i 20:41/159'1-3. 
Originalni primjerak teksta »Jugoslavenskog memoraпduma .. na srpskohrvat­
s.kom .ieziku sa svojerucnim potpisima njegovih podnosilaca koji sи и Sa­
rajevи bosa.nskohercegovacki predstavnici predali grofu Istvanи Tiszi 21. seJ?­
tembr<:~ 1913. godiпe. Inace, Ferdo sisic је, kako izgleda, oЬjavio verziJи 
njemaёkog prevoda Sarajevskog memorandt\ma koja је zbog austrougarske 
cenzure nepotpuna. То sam иstanovio иporedbom originalnog teksta memo­
randишa na srpskohrvatskom jezikи sa svojerucnim potpisima njegovih pod­
nosilaca s objavljenim s :siCevim tekstom. Isti је sll\caj i s odgovorom Istva­
na Tisze Delegaciji. Tako, na primjer, nedostajи citavi pasusi k;.~.o Ћа primjer: 
»U Madarskoj иglavnom n ije Ьilo takvih osиda. Dobra naroda na svim te­
ritorijama и Jl\goslaviji иrustile Sl\ ratne operacije i osteceni nisи obeste­
ceni. Na$ Sabor је prlhvatio PI'ijedlog zakona о uvoaonju srpsko-hrvatskog 
jezika и Bosni i Hercegovini, posto је stanovnistvo Bosne i Hercegovjnt: 
iskljиCivo srpsko-hrvatsko. Ne samo da ovaj zak.on nisu potvrdili, nego i bez 
obzira na to da је pred potvraenje postojaю, n)emacki jezik se na Vc1nrooan 
nacin siri u javnoш ·llp·ravljanjи putem naredbe i politike. Istovremeno је 
iz javne нprave prognana Cirilska azbиka, koja је svima nama draga i sveta. 
Ove metode poticu od voaa centralista, koji svoje ciljeve zele postiCi plltem je­
dinstvenog njemackog jezika«. 
Isti је slиcaj i s oЬjavljenim Tisinim odgovorom bosanskohercegovackoj 
delegaciji koja ши је predala Memorandwn. 

68) Nedeljni politick~ casopis "La SerЬie« (»SrЬija«), Zeneva 21. oktobra 1918. 
Originalni tekst Deklaracije Slovenaca, Hrvata i Srba kao i komentar 0 njoj 
,и иvodnikи spoшenиtog lista. Deklaracija је иsvojena i potpisana u Zagrebи 
21. а ne 24. septembra, kako se to donosi и sisicevim dokumentima. 
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Realizaciju programa u oktobru 1918. g. uzeo је u svoje ruke dr Antun 
Korosec, poslanik Parlamenta i predsjednik Jugoslovenskog kluba. On је 
2. oktobra, poslije citanja Deklaracije Slovenaca, Hrvata i Srba, usvojene u 
Zagrebu, u Parlamentu izjavio da su politicki predstavnici Bosne i Herce­
govine svoje iste zahtjeve iznijeli u Memorandumu koji su 21. septembra 
predali grofu Tiszi s molЬom da ih dostavi caru Karlu, te od Parlamenta 
zatгaiio da оЬа ova dokиmenta prihvati kao jednи cjelinи и pogledи rjesa­
vanja jиgoslovenskog pitnjaa.&D) 

Potrebno је jos napomenuti da је na zajednickom sastanku predstav­
nika (;eskog saveza, Jиgoslovenskog klиba, Poljskog klиba i Poljske nacio­
nalne partije, odrzanog 1. oktobra 1918. godine и Беси, zakljиceno da se 
narodima Bosne i Hercegovine и povodи njihovog drzanja pred Tiszom, i 
predaje Memorandиma, ириti sljedeci telegram: 

»Na zajednickom sastankи (;eskiћ, Poljskih i Jиznoslovenskih predstav­
nika sa radoscu smo primili k znanjи, о tom muskom i gordom drzanju, koje 
su bosanska braca ispoljili prilikom posjete Тisze Istvana prenapacenoj Bo­
sni i Hercegovini. Posebno nas raduje da su medu njima i muslimanski 
predstavnici. 

Ponosni smo na to da su nasa braca sa predstavnicima izиmiruceg 
rezima tako govorili, kako dolikuje predstavnicima jedne demokratije i na­
cionalne slobode, koja se tek stvara. Istinite su rijeci slavenskog pjesnika: 
Postoje jos orlovi na hridinama Evrope!«7o) 

Telegram је prenijela cjelokupna stampa Monarhije. 
(;lanovi Jugoslovenskog kluba nisu dozvolili da Љ protivnik zbuni, oni 

се ostati i dalje иporni, insistirajuCi na realizaciji programa izrazenog u dva 
dokumenta. Tako се Korosec dne 8. oktobra 1918. godine u Beckom parla­
mentu izjaviti и ime Кluba jugoslovenskih poslanika da diskиsija о Parla­
mentu nema nikakve vrijednosti za JuZпe Slavene,7t) dok се 15. oktobra, na 
Zasjedanjи austrijske delegacije, poslije izjave poljskih predstavnika da se 
>>Od danas smatraju gradanima nezavisne, slobodne i suverene Poljske drza­
ve«72) solidarisuCi se sa njima procitati sljedeeи izjavu: 

»Posto Wilson u noti od 8. februara za glavne principe vladavine pred­
postavlja pravo samoopredjeljenja naroda, ni jedan se narod ne moze driati 
pod tudom vladavinom bez svoga pristanka i doprinosa. Mi smo vec ranije 
izjavili da se nikada necemo prikljuCiti takvoj zamisli koja ne objedinjava 
sve Slovence, Hrvate i Srbe u posebnu saveznu driavu, jer samo na оvај7З) 
nacin mozemo obezЬijediti nas nesmetani samostalni razvoj<<, Korosec се da­
lje izjaviti da poslanici Jugoslovenskog kluba jos saraduju s postojeCim 
austroиgarskim predstavnickim tijelima samo zato da Ьi se sto prije sklo­
pio mir. U tom smislu on је postavio vladi pitanje da li је ona voljna sklo­
piti mir ili Ьi to prepиstila novooformljenim nacionalnim vladama. Korosec 
se pri tome ponovo pozvao na Deklaraciju Slovenaca, Hrvata i Srba, kao i 
na Bosanskohercegovacki memorandum, sto је, kako је on istakao, Parla­
ment primio na znanje 2. oktobra. Nadalje је insistirao ''da se nigdje, ра ni 

69) »Az Ujsag« (Novine) br. 230, Buwmpesta, 2. oktobra 1918. 
70) »Az Ujsag« (Novine) br. 236, Budimpesta, 9. oktobra 1918. 
71) "Az Ujsag<< (Novine) br. 242, Budimpesta, 16. oktobra 1918. 
72) Љidem. 
73) Љidem. 
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na mirovnim pregovorima, ne smije i ne moze odlucivati о sudbini jugoslo­
venskih naroda bez njihovog cjelokupnog sudjelovanja.74) 

Jugoslovenski klub u Beckom parlamentu postigao је s poslanicirna 
ostalih slavenskih naroda u Monarhiji (Cesima i Poljacima) potpunu jedin­
stvenost u vodenju akcija u pogledu rjesavanja nacionalnog pitanja. Tome 
u prilog govore sljedece Cinjenice: 

U LjuЬljani је dne 16. avgusta 1918. godine, u prisustvu predstavnika iz 
Hrvatske, Slavonije, Dalmacije i Bosne i Hercegovine, te Poljske i Cehoslo­
vacke, odriana konstituirajuca sjednica »Slovenackog nacionalnog savje­
ta<<.7~) Za predsjednika је, dakako, jednoglasno izabran dr Anton Korosec. 
Istovremeno su izabrani i clanovi, koji се taj Savjet (Vijece) p redstavljati u 
Jugoslovenskom nacionalnom vijecu cije се sjediste Ьiti u Zagrebu. 

Sljedeceg dana, tj. 17. avgusta, odrzano је savjetovanje sa svim pred­
stavniciшa slavenskih naroda. Pored plenarnog zasjedanja, ovaj skup је ra­
dio i u dvije komisije. U prvoj su slavenski predstavnici razmatrali privred­
na, а u drugoj politicka pitanja. 

U komisiji za politicka pitanja uvodni referat oddao је poljski delegat 
GloшЬinski. On је govorio о buducim ustaviшa nove jugoslovenske, cehoslo­
vacke i poljske d rzave, kao i о medusobnim odnosima novostvorenih slaven­
skih drzava. Cehoslovacki delegat Кlofac referisao је о politickoj situaciji i о 
poduzimanju zajednickill konkretnih akcija kako od strane novostvorenih 
»Nacionalnih savjeta« tako i Delegacija nacionalnosti u postojeCim predstav­
nickim i drzavnim tijelima Monarhije. 

Юоfас је, izmedu ostalog, izjavio da u cijeloj Cehoslovackoj vise nema 
ni jednog covjeka koji Ьi povjerovao da је sa Becom Ш Budimpestom mo­
guce vrsiti Ьilo kakve pregovore, ра је, prema tome, iskljucen i Ьilo kakav 
kompromis. Оп је nadalje konstatovao da је prestala ceska naivnost prema 
Dvojnoj monarhiji i da su austrougarski vlastodrsci u velikoj epohi i izgu­
bili glavu, ра da ne znaju sta rade. Zato, ро njegovom misljenju i ne treba 
guЬiti vrijeme ni u pomisli na Ьilo kakvu saradnju s predstavnicima posto­
jeceg rezima koji vec sasvim sigurno nestaje, nego da treba svu snagu i 
energiju posvetiti novoj demokraciji i slobodi u kojoj се sam narod odluCi­
vati о svojoj sudЬini i buducnosti. Кlofac se zatim slikovito izrazio da је 
narod nakon Feherheda prezivio Iihtenstajnsku vojsku, hiljadu osam stotina 
cetrdeset i osme Bahove husare, а evo vec sada је potpuno sigurno da се s~ 
prezivjeti i sadasnji Husarek. Apelovao је na slavensku stampu da se suprot­
stavi raznovrsnim izmisljotinama i la:lima rezima, zalozio se za apsolutno 
jedinstvo i akciju svih demokratskih snaga protiv tude vladavine i eksploa­
tacije. Izrazio је uvjerenje da dijeli misljenje svih prisutnih da treba nasta­
viti akciju, kako -је rekao: »Celicnom voljom u kojoj se nista ne smije zabo­
raviti.78) 

74) lbldem. 
75) Nedeljni politickl casopis »Ceskoslovenska Samostatnost« (Cehoslovacka sa­

mostalnost) br. З, Pariz, 4. septembra 1918. godine. Ovaj cehoslovacki caso­
pis donio је veoma iscrpnu informacij.u о zasjedanju Slovenackog naclonal­
nog vijeca odrianog 16. avgusta 1918. godine -u LjuЬljani, kao ј kompletne 
govore cehoslovackih ј poljs;kih predstavnika odriane 17. avgusta 1918. go­
dine na ovom skupu pod naslovom >>Lublanske slavnosti« (LjuЬljanske pтo­
slave). 

76) Љidem. 
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Delegat $karbek је zahtijevao da se Nijemcima jasno stavi do znanja 
da ako oni imajи program teritorijalne okиpacije od Baltika do Bagdada 
neka rасиnаји sa otporom Slavena na zivot i smrt и jedinstvenoj teritoriji 
od Gdanjska do Trsta.77) 

Gotovo svi prisиtni sи иzeli исеsеа и diskusiji о privrednim i politic­
kim pitanjima Monarhije. 

Skup је na kraju jednoglasno иsvojio zajednicku rezolиcijи kоји је 
procitao jиgoslovenski delegat Srdan Bиdisavljevic:78) 

»U LjиЬljani је 17. aиgиsta 1918. godine odrzana zajednicka konferen­
cija kojoj sи prisustvovali poljski, cehoslovacki i jиgoslavenski delegati. Uce­
snici konferencije zanimali sи se za sva kultиrna, privredna i politicka pita­
nja sadasnjosti i buducnosti slavenskih naroda. UsvajajиCi kao polazni prin­
cip pravo naroda na samoopredjeljenje, na osnovu koga се Ьiti i regulisani 
medиdrzavni odnosi - predstavnici spomenиtih slavenskih naroda sи se jed­
noglasno sporazиmjeli и osnovnim pitanjima, kao i и pitanjи zajednicke 
taktike и interesu postizanja krajnjeg cilja.«79) 

Dakle, и augustu 1918. g. postojao је vec zvanicni javni dokumenat и 
kome se kaze da је postignuta jednoglasnost о zajednickoj taktici za posti-
zanje ciljeva narodnog osloboc:tenja Slavena u Monarhiji. · 

Na aktivnost Jugoslovenskog odbora i Kraljevske srpske vlade u pog­
ledи medunarodne verifikacije osnovnih principa Krfske deklaracije, а sa­
mim tim i pokиsaja da se jugoslovenskom pitanju da javni karakter, naila­
zimo jos od samog njenog usvajanja 20. jula 1917. godine, dakle vBe od godi-

, nu dana prije ljuЬljanskog sastanka. 

Naime vec 9. avgиsta 1917. godine predsjednik Srpske vlade Nikola Pa­
sic, prilikom svoje posjete Londonu i razgovora koji је vodio sa predsjed­
nikom vlade i ministrom spoljnih poslova, pokrenиo је pitanja koja sи kao 
zajednicki stav Srpske vlade i Jugoslovenskog odbora formulisana i usvo­
jena и K1·fskoj deklaraciji.so) 

Spoшenиcemo ovdje izjave koje sи poslije ovih razgovora dali Nikola 
Pasic, ministar spoljnih poslova, kao i predsjednik vlade Velike Britanije, iz 
cijih nejasпih formulacija se moze zakljuciti da Engleska vlada jos ne pri-
11vata, Ш bar se ne izjasnjava о Deklaraciji. То је i navelo Pasiea da и svojoj 
izjavi vjesto i uopsteno formиliSe proЬlem ujedinjenja jugoslovenskih naro­
da, zaoЬilazeCi sustinska pitanja. 

Posteni mir, izjavio је Pasic, mozemo prihvatiti samo tako da bude pra­
vedan prema svim zainteresovanim nacijama. Prvi preduslov takvog mira 
treba da budc kainjavanje svih onih koji su podstakli i иzrokovali ovaj veli­
ki svjetski pozar. Pravedan mir mozemo osigurati samo tako ako se oslobo­
de svi пагоdi austrougarskog jarma, ako se Francuskoj povrati Elzas i Lota­
ringija, ako Italijani izvrse sjedinjenje sa svim neoslobodenim krajevima, 
ako se cesi i Slovaci иjedine i postanu nezavisni, te ako se rijesi pitanje 
Poljaka i Rиsina.st) 

77) IЬidem. 
78) IЬidem. 
79) IЬidem. 
80) Pesti Nap16 (»Pestanski dnevnik«) br. 199, Budlmpe~ta, 10. avgusta 1917. 
81) IЬidem. 
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. ~~istar sp?ljnih po~lova Veli~e Britanije sir Rober_t Cecil rekao је da 
Је SrblJa na svo~e ~avezшke pr~bac1la .:akvu obav:zu koJa ~ije nista manja 
nego obaveza pпmlJena u slucaJU BelgiJe. Za patnJe, nastav10 је on, mi tre­
ba da omoguCimo potpuno oslobodenje Srblje.B2) 

Predsjednik vlade Lloyd George Ьiо је u svojoj izjavi, reklo Ьi se, sen­
timentalno-pjesnicki raspolozen, ali jos vise neodreden. »Моје srce pripada 
Srblji« - rekao је on. »Djelo је i Srpske vlade da је svjetska civilizacija 
prihvatila izazov prиskog varvarstva. Ја vjerиjem u takav narod, koji zna 
opjevati syoje poraze. SrЬija је uvijek Ьila sjajna. Sada је stigao dan obra­
cuna. Nacija koja opjeva svoj poraz је besmrtna. Prvi uslov mira је potpuno 
obnavljanje SrЬije bez ikakvih rezerYi. Ма koliko trajao rat oslobodenje 
Srblje је pitanje casti za Engleze. Englezi ovdje jos jednom pruzajи prija­
teljsku ruku SrЬiji. Mi hocemo zajednicki napredovati preko rata do njenog 
zavrsetka« - zakljucio је Llyd George.83) 

U takvim prilikama i шedunarodnoj konstelaciji razvijala se u 1918. 
godini aktivnost Jugoslavenskog odbora и Londonu i Nacionalnog vijeca u 
zemlji. 

KraCim opisivanjem nekih vaznijih dogadaja koji su slijedili zelimo da 
potkrijepimo tvrdnju da su sve aktivnosti potlacenih nacionalnosti, prije 
svega slavenskih naroda, и Austro-Ugarskoj Monarhiji preduzimane u saglas­
nosti sa svojim nacionalnim pokretima и zemlji i inostranstvu; и nasem slu­
caju s Jиgoslovenskim odborom u Londonu. Та aktivnost је, prije svega, Ьila 
usmjerena na borbu da jugoslovensko, cehoslovacko i poljsko nacionalno pi­
tanje doblje medunarodni karakter, а da se izuzme od upornog insistiranja 
Austro-Ugarske da Ьi uredenje medunacionalnih odnosa trebalo da bude unu­
trasnja stvar Habsbиrske Monarhije. Zajednicko vodenje svih akcija na 
ovom planu i njihovo koordiniranje uz veoma dobru medusobnи obavijeste­
nost naroCito dolazi do izrazaja, kako је to vec receno, od pocetka 1918. 
godine, tacnije od januarske Wilsonove porиke americkom Kongresu. 

Dne 18. oktobra 1918. godine stigao је Wilsonov odgovor na notu Aнstro­
-Ugarske, нрнсеnu - septembra mjeseca predsjedniku i Vladi SAD.B() U odgo­
voru se, kao sto је to poznato, konstatuje da se u vremenu od prve Wilsono­
ve poruke Kongresu do prijema septembarske note mnogo sto promijenilo, 
tako da Vlada SAD sada priznaje: »da postoji ratno stanje izmedu C::ehoslo­
vacke te Njemacke i Austro-Ugarske carevine, i da је C::ehoslovacko narodno 
vijece de facto ratujttca vlada koja је snabdjevena potrebnim autoritetom da 
upravlja vojnickim i politickim poslovima C::ehoslovacke. Ona је takode na 
najdalekosezniji nacin priznala da su narodne teznje Jugoslavena za slobodom 
pravedne. S toga predsjednik vise ne moze priznati puku autonomiju ovih 
naroda kao osnovu za mir, vec је »prisiljen zahtijevati da budu oni а ne on 
suci о tomu kakve се akcije od strane Austro-Ugarske vlade zadovoljiti tez­
nje i shvacanja ovih naroda о njihovim pravima i njihovom odredenju kao 
clana u porodici naroda«. 

»Jugoslovenski nacionalni savjet« је smatrao da је usvojeni zajednicki 
zakljиcak iz aprila 1918. godine potpuno izvrsio, tj. da se svojom aktivnoscu 
izborio da se Austrougarskoj vladi uskrati povjerenje i pravo zastиpanja ju-

82) IЬidem. 
83) IЬidem. 
84) F. ~iSic, citirano djelo, Dokumenti, str. 179. 
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goslovenskih naroda. Uostalom, Wilson to и svome odgovorи na aиstroиgar­
skи notи od 18. oktobra decidno i kaze. Medиtim, о novostvorenoj sitиaciji­
kao i о Vilsonovom odgovoru, Narodno vijece Slovenaca, Hrvata i Srba је 
posredstvom Ante ТгиmЬiса Ьilo i prije иrиcivanja odgovora Vlade SAD na 
aиstroиgarskи notи obavijesteno о njenom sadriajи. Naime, Narodno vijece 
је vec 17. oktobra zasjedalo и Zagrebи, pripremajиci deklaracijи, а 18. i 19. 
oktobra dalo i svoje saopstenje о Wilsonovoj noti. Ono је zato dne 19. oktobra 
1918. objavilo deklaracijи и pet tacaka.ss) 

1) »Trazimo ujedinjenje cjelokиpnog naseg naroda, Slovenaca, Hrvata 
i Srba na citavom njegovom geografskom teritorijи bez obzira na ma koje 
pokrajinske ili drza,,ne granice и kojima danas zive - и jednи jedinstvenи, 
potpuno sиverenи drzavи, na nacelima politicke i ekonomske demokracije, 
sto u seЬi sadriava dokidanje svih socijalnЉ i ekonomskih nepravda i nejed­
nakosti. 

2) TrэZimo da na Ьиdисој Mirovnoj konferenciji Ьиdе nas narod jedin­
stveno zastupan ро svojim narodnim izaslanicima. 

3) Prema tome, otklanja Narodno vijece osnovи rje5enja naseg Narod­
nog pitanja sadrzavanи u aиstrijskom carskom manifestu od 16. о . m., а 
isto tako i svaki drugi ЬиdиСi prijedlog, koji Ьi iSao za tim, da se nak narod­
no pitanje rijesi djelimicno i da ти se odиzme njegov medunarodni znacaj. 

4) Narodno vijece drii da се se jedino ostvarenjem ovih zahtjeva i 
nacela zajamciti trajan mir medи narodima, иdrиzenim i slobodnim driava­
ma, а tiшe omogиciti savez naroda i орсе razorиzanje. 

5) Narodno vijece izjavljиje, da се se, prema opCim nacelima demokra­
cije, svim inim narodnim manjinama и drzavi Slovenaca, Hrvata i Srba osi­
gurati slobodni razvoj, а sиsjednim drzavama и zaledи omoguCiti i osigиrati 
trgovacko-prometni prilaz na more, а da to ne dira и nasи teritorijalnи cje­
lokиpnost i drzavnu sиverenost.«SG) 

Reagovanje Jиgoslovenskog odbora и Londonн na Wilsonovu notи od 
18. oktobra i Deklaracijи Narodnog vijeca Slovenaca, Hrvata i Srba dne 19. 
oktobra 1918. godine izrazeno је u иvodnom clankи nedjeljnog politickog 
casopisa »SrЬija«, koji је izlazio u :l:enevi. 

»Vec smo vise puta tvrdili«, istice se и tom иvodnikи ,,da se rjesavanje 
aиstro-madarskog pitanja vise ne nalazi и rиkаша voda dиalisticke Monar­
hije i njena sudЬina ne zavisi vise od vladara i dinastije, nego jedino od 
onih koji је sacinjavajи - od njilюve slobodne volje i stremljenja. 

Ovo stanje smo иvijek imali pred ocima kada smo izjavljivali da viSe 
nikakve politicke komЬinacije ne mogu spasiti Monarhiju od propasti. Na5 
se stav mnogima cinio rizicnim, no on је sada doЬio vjecito potvrdenje u 
odgovoru predsjednika Wilsona na posljednjи aиstro-иgarskи not.и. Ovaj od­
govor koji priznaje pravo slobodnog raspolozenja vlastitom sudЬinom -
odlиcio је sиdЬinu dиnavske Monarhije. 

Као predsjednik demokratske vlade, Wilson је odЬio pregovore sa tak­
vom vladom od koje је vecina naroda povukla povjerenje za rukovodenje 
ddavom i njeno predstavljanje. Ма koliko se cinilo odgovor predsjednika 

85) lbldem. 
86) lbldem, str. 180-181. 
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SAD smjelim kada se сије prvi риt, оп nije пista t!t·иgo пеgо logicka poslje­
dica sitиacije stvoreпe posljednjih dana i mjeseci. Predsjedпik Wilsoп pod­
sjetio је austrijsko-madarsku vladu da sи vеоша zпасајпi dogadaji nakon 
njegove poruke od 8. janнara doveli do izmjeпe njegovog stava i odgovoгno­
sti SAD. Americka vlada priznajиci da Jиgoslaveпi imaju p1·avo па slobodи, 
da sи cesi ZalЋCeпi naгod i da је njegov пacioпalni savjet - vlada ceske 
nacije pravilпo sћvata da se ne moze jednostavno noviш mirom priћvatiti i 
aпketiranje oviћ naro:J.a. Zato је i preporuceno austroиgarskoj vladi, da sami 
narodi Monarћije prccijene kakve щјеге treba da predиzme Aиstrougarska 
imperija da Ьi ispиnila njiћove aspiracije.87) 

U сlапkи se, nadalje, koпstatиje kao poznata istiпa da sc narodi Aиstro­
-Ugarske, jedan za drugim, zele osaпюstaliti i odvojiti od maticne drzave jos 
prije nego sto ona konacno ne izdalшe. »Austrija се danas propasti pod tere­
tom svojih brojnill teskih gresaka i nerazиmijevanja dића vremena. Od 11 
nacionalпosti koje zive па njenoj teritoriji, песе se паСi ni jednog covjeka 
koji се plakati nad sиdЬiпош Monarћije«.SS) 

Iпteresantan је zakljиcak ovog claпka: »Stari car Fraпjo Josip imao је 
dobro prectosjecanje kada је na vгijeme sklopio oCi. U njegovom pogrebu 
Llcestvovale su jos sve nacionalпosti, nadajuCi sc da се sa njim zajedno sa­
ћraпiti i zlи sнс\Ьiпи svojih пaroda. Medиtim, za mrtvackim saпdиkom 
Austro-Ugarske koju cemo sиtra saћгaпjivati, osim nekoliko magпata i nad­
vojvoda, koji се и st\rari doCi da oplakиju gиЬijenje svojiћ privilegija i titи­
la, niko drиgi ПССе Ьiti«,SB) 

Tako sн tekli dogadaji, videni kt·oz prizпш jиgoslovenskog pokreta kod 
sviћ nasih naroda koji su zivjeli pod нpravom Austro-Ugarske izmedu dvije 
Wilsoпove porиke. 

Jиgoslovenski odbor и Loпdonи Ьiо је kroz Citav ovaj period veoma 
aktivan и vоdепјн i koordiпiraпjн zajednickih akcija sa Srpskom vladom, 
narocito и pravcи formiranja i medиnarodпog prizпaпja nove jиgoslovenske 
dтZave. Naravno, ovoj vrsti aktivпosti morala se poklanjati isto tako velika 
painja, jer bez rjesavanja pitaпja medиnarodпog karaktera, ne Ьi se mogao 
postiCi krajnji cilj oslobodenja jugoslovenskih naroda. 

Nиzno је zato da makar i иkratko sagledamo akcije koje sи vodene и 
medиnarodniш razmjerama. ргiје svcga kod vlada zemalja Antante, и pogle­
dи rjesavanja jugoslovenskog pitanja. Kada је rijec о saradnji s Vladom 
Kraljeviпe SrЬije, platforma od koje se polazilo data је и Krfskoj deklю·a­
ciji, dakako samo kao osnovno polaziste i princip. Риt do njene 1·ealizacije 
zahtijevao је jos mnogo napora i иmjesnosti. Razиmije se, da su medи sa­
mim, da ih tako nazovemo, jugoslavenskim faktorima (Jиgoslavenskom od­
boru, Srpskoj vladi i Narodпom vijecи Slovenaca, Hrvata i Srba) postojala 
jos mnoga neиsaglaseпa pitanja i pogledi и odnosи na novи dr:Zavu. Sigurno 
sи i и inostranstvи postojaJe snage koje su, priћvativsi osnovna nacela samo­
opredjeljenja naroda iz svojЉ posebnЉ interesa, razliCito tиmacilo ove prin­
cipe. Trebalo је jos mnogo trнda i strpljenja da se иsklade stavovi i mislje­
nja. 

87) Nedeljni politicki casopis »La Serble« (»Srblja«), br. 40, god. III, .Zeneva, 
29. oktobra 1918. 

88) IЬidem. 
89) IЬidem. 
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Znamo da је u ovom periodu 1918. godine i и krugovima Aиstro-Ugar­
ske doslo do zapazene aktivnosti u pogledu rjesavanja drzavnopravnog polo­
zaja Bosne i Hercegovine i jugoslovenskog pitanja и cjelini. Treba se prisje­
titi misije grofa Tisze, kao i Sarkoticevog nastojanja da vojnim i politickim 
metodama иtice i na samog vladara и pogledи promjena stava i politickog 
kursa prema jugoslovenskom pitanju, kao i obavezama prema Njemackoj, 
trazeci zakljuCivanje separatnog primirja. Ne smijemo ispustili iz vida, dak­
le, i potcijeniti mnogobrojne akcije Madarske vlade. Sve је ovo imalo svojи 
иzrocnи vezu u istoj takvoj aktivnosti driava Antante i jugoslovenskog pok­
reta. 1 ovi forllmi sи razradivali иslove za иklapanje mira и okvire meduna­
rodnog karaktera rjesavanja pitanja potlacenih nacionalnosti и Monarhiji. 
Iz veoma poиzdanih obavjestajnih izvora saznalo se da се иskoro doci do 
krupnih promjena, prije svega u vezi s ceskim i jиgoslovenskim pitanjem, 
kao i и stavovima SAD. Razumije se, da је i Austro-Ugarska s tim racunala, 
ра је i ovih mjeseci pokusavala da nade neko svoje rjesenje. Stoga cemo se 
ponovo posluiiti podacima jednog takvog veoma iscrpnog izvjestaja aиstro­
иgarske obavjestajne slиzbe и kome se, izmedн ostalog, navodito) da је izme­
dtt italijanskog ministra spoljnih poslova Sonina i predsjednika vlade Orlan­
da doslo do sporazuma о jиgoslovenskom pitanjи. Dakle, postojeci nespora­
zumi и samoj vladi и odnosи na jиgoslovensko pitanje koji sи bili veoma 
pazljivo i intenzivno razп1atrani и gotovo cjelokupnoj stampi zapadne Evro­
pe tada su vec Ьili prevazideni. U izvjestajи obavjestajne slиZЬe se, stavise, 
konstatиje da је ltalijanska vlada upиtila notu svim saveznickim vladama, 
te izdala saopstenje za stampи и kome to potvrduje. Ovim dokumentima lta­
lijanska vlada se saglasava sa stremljenjima jugoslovenskih naroda i za sJo­
bodom i nezavisnoscи, kao i konstitиisanjem jedne slobodne drZзve. 

Ova izja\•a је, prema citiranom izvjestaju, sa zadovoljstvom prihvacena 
и javпosti. Jednoglasna је ocjena, izrazena i u stampi, da је ovaj korak lta­
lijanske vlade najznacajnija cinjenica njene ratne politike. Time se i stanje и 
pogledu jugoslovenskog pitanja iz temelja i potpиno izmijenilo. »Najvise 
zainteresovaпa nacija priznala је pravo Jиznim Slavenima za saшostalnom 
i suverenom driavom.91) Jиgoslavija се, prema tome, od sada sa · istim pra­
vom iznositi svoje zalltjeve, i boriti se za ratne ciljeve, kao i C:eska. Tako је 
ltalija Ьila prva drzava koja је priznala zahtjeve nove nacije i о tome obavi­
jestila cijeli svijet«.~2) 

Obavjestavajuci zajednickog ministra spoljnih poslova о rezиltatima 
aktivnosti jиgoslovenskog pokreta za nezavisnost, и izvjestaju se govori о 
raspolozenju i spгemnosti Italijanske vlade da ispиni i mnoge drиge иslove. 
Tako se, na primjer, tvrdi da је poslije septembarskog sastanka predsjedni­
ka Italijanske vlade Orlanda i ministra spoljnih poslova Sonina s predsjed­
nikom Srpske kraljevske vlade Pasicem i predsjednikom Jиgoslovenskog 
odbora TrumЬicem, italijanska stampa pocela da stvara odgovarajиce raspo­
lozenje, izrazavajиci ieljи da (ltalijanska) vlada ispиni i drиge zahtjeve 

90) Magyar orszagos leveltar (Madarski drzavni arhiv) и Budimpesti. М. Е. 
1918-XII-RES-720-3215, Bern, 4. oktobra 1918. Izvjestaj austrougarske oba­
vjestajne slиzbe о organizovanosti i diplomatskoj akt1vnosti jиgoslovenskog 
pokreta - sa preg\edom pisanja zapadnoevropske stampe о jugoslovenskom 
pitanju. 

91) Љidem. 
92) Ibldem. 
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predsjednika Srpske kraljevske vlade. Na prvom шјеstи istican је zahtjev 
о иjedinjenjи svih Jиgoslovena sa Srbljom. 

Predsjednik Jиgoslovenskog odbora Ante Trиmblc Ьiо је ocito zadovo­
ljan razvojeш dogadaja i postignиtim rezultatima. On se na риtи iz Riшa и 
Pariz, kашо је isao na pregovore i konsиltacije s Francиskom vladom, а 
gdje se nasao i Nikola Pasic, zadriao kratko vrijeme u zenevi, gdje је pri­
mio urednika lista "Journal de Geneve«, kome је dao izjavu.0з) Trumblc је 
Ьiо posebno zadovoljan razgovorima u Rimи, odajиci priznanje svim onim 
italijanskim krugovima koji sи s otvorenim sirnpatijama pratili konstituisa­
nje jиgoslovenske drzave. Ante TrumЬic је tom prilikom naglasio da је takav 
tok dogadaja u interesи i samih Italijana, јег udaljavanje Nijemaca od obala 
Jadranskog mora, mora Ьiti zajednicki cilj jиgoslovenskog i italijanskog na­
roda. sto se tice teritorijalnih pitanja, TrumЬic је izjavio da се se ona rije­
siti izmedu Italije i Jиgoslavije, а na osnovu principa koji се se utvrditi na 
mirovnoj konferenciji. On је time ocito mislio na pгincip nacionalnog samo­
opredjeljenja. Znamo, medиtim, da sи kasnije, u Rapallu, stvari posle i otisle 
drиgim tokom, zasto је dijelom Ьiо kriv i Nikola Pasic. 

Interesantno је istaCi i jos dva pitanja kojirna se Ante Trumblc и svo­
joj izjavi pozabavio. On је posebno naglasio solidarnost svih stranaka Ьнdи­
се jиgoslovenske drzave koja је rezиltirala и cinjenici da је organizacija 
»Jиgoslovenski pokret« tada vec pгerasla u jedinst,renн narodnн organiza­
cijи. Nastao kao logicka reakcija na izraЬljivackи aнstrougarskи politikи u 
jugoslovenskim zernljama, on је Ьiо rijesen da se bori na zivot i smrt za 
slobodи naroda u samostalnoj i sиveгenoj drzavi. TrumЬic је zatim istakao 
da се solidarnost jugoslovenskog pokгeta sa ceskim, slovackirn i poljskim 
narodnim predstavnicirna doCi do potpunog izrafaja na sljedecem zasjedanjи 
Beckog parlamenta. Potpuna opstrukcija pгedstavnika slovenskih naroda 
dovesce Austrijsku vladu, tako је шislio TrumЬic, do ostavke. Opozicija Jugo­
slavena и Austro-Ugarskoj Monarhiji ogleda su u rnasovnom bjeianju voj­
nika s orиZjern i opremom u planine, gdje ih prihvata i hrani stanovnistvo. 
Na osnovи svega ovoga Ante TrumЬic zakljucuje da akcija jugoslovenskih 
naroda predstavlja veliki prilog u borЬi sila Antante protiv austronjemackog 
saveznistva. Pгisno i iskreno prikljucivanje jиgoslovenskih naroda savezni­
cima, smatrao је on, obavezиje Љ da jugoslovenskim narodima dodijele ono 
javno priznanje koje oni i sami zaslиzuju. 

Ante Trumbic је prije svog dolaska u Pariz, а nakon postignutih rezиl­
tata u pregovoгirna s Italijanskom vladom, morao posebno naglasiti jedin­
stvenost. jиgoslovenskog pokreta i zbog sljedeeih cinjenica. 

Pocetkom septembra 1918. godiпe и zapadnoevropskoj stampi pojavila 
se seгija clanaka u kojima se tvrdilo da medu postojecim politickim partija­
ma и jugoslovenskim zernljama pod austrougarskom upravorn postoje neje­
dinstvenost i razlicitost и pogledima i stavovima oko stvщ·anja jиgosloven­
ske driave.94) Tako је pariski >>Eclair« dne 7. septembra 1918. godine objavio 
clanak preиzet iz italijanskog lista »Il resto del Carlino«.D;) о strankama 
koje su se, navodno, sukoЬile na jugoslovenskom pitanju. S obzirom na to 
da је ovaj clanak veoma nepovoljno 1.1ticao na javnost, Jugoslovenski odbor 

93) IЫdem. 
94) IЬidem. 
95) IЫdem. 
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је odmah reagovao dajuci ispravku koji је isti list (»Eclair«) u izvodima 
objavio pet dana kasnije. U objavJjenim clancima zapra\'O је Ьilo najvise rije­
ci о kompromisnom, ра i oportunistickom drzanju Srpsko-hrvatske koalicije, 
koja se prema ovim navodima u pogledu jugoslavenskog pitanja pogadala s 
Madarima, s kojima, uzgred budi receno, је odriavala i prisne kontakte. 
Isto tako, tvrdilo se da Srpsko-hrvatska koalicija ne odobrava aktivnost Ju­
gosla,,enskog odbora и Londonи. Time se, svakako, mislilo na potpisivanje 
Krfske deklaracije. Prema vec izrecenim navodima, Srpsko-hrvatska koali­
cija је Ьila za ujedinjcnje Bosne, Hercegovine i Dalmacije sa Hrvatskom, 
dok је Slovence, Rijekи, Banat i Istru prepиstala njihovoj sиdblni. Navod­
no је н tom smislu Ьiо postignut i tajni sporazum izmedu koalicije i Madar­
skc vlade. Nadalje, analizirao se и vec spomenиtim clancima i stav Starce­
viCeve stгanke prava, kao i Frankove partije prema istom pitanju. 

Prema tome, и ispravci Jugoslovenskog odbora, objavljenoj 12. septem­
bra u pariskom »Ecleiru«, kategoricki se opovrgavaju ove tvrdnje, kao i 
navodi da se i ostale politicke partije u drugim pokrajinama ne slazu sa kon­
stituisanjem nove jugoslo,,enske dгzave kao samostalne i suverene zajednice, 
nego da imaju svoje prijedloge da Ьi ona Ьila pod habsburskim zezlom. 
Nadalje, н ispravci se opovrgavaju navodi u italijanskoш listu »П resto del 
Ca:;:-lino« о navodnom velikom razilazenju i nejedinstvenom stavu u pogledи 
ost;:arivanja jugoslovenskog programa i kod Slovenaca. 

Istiпe radi, u ispravci se koпstatuje da Stadlcrova Hrvatska stranka 
u Dosni i Hercegovini nije toliko znacajna kako ju је pгedstavio »Il resto 
del Carlino«. Naprotiv, drиga politicka struja ona kоји predvodi dr Sиnaгic, 
i kojoj pripada najveCi dio katolickog stanovnistva u Bosпi i Hercegovini, u 
potptшom jedinstvи sa SrЬima. Istovreшeno se osporava cinjenica da su 
klerikalni Slovenci, ciji је glavni voda Ьiо Antoп Korosec Ьili dinasticki 
raspolozeni. Istiпa је, naglasio је TrшnЬic, da svi Slovenci cvrsto stoje na 
jugoslovenskom programu. Da Ьi ovu tvrdnju zapadnoevropske stampe de­
mantovali, slovenacki listovi »Slovenec« i »Slovenski narod«9o) donijeli su 
nekoliko clanaka opovrgavajuci suprotne glasove. Korosec је tada izbacio 
parolи »Jиgoslavija ili smrt«, а »Slovenec« је pisuci о toj njegovoj izjavi 
dodao: >>I nema te vlasti koja се nas skrenuti sa puta obasjanog slobodom<<. 
U ispravci se dalje navodi da i bez obzira na to sto jugoslavenski demokrati 
pripadaju Internacionali, oni bez izuzetka stoje na osnovama jugosloven­
skog programa. 

U zakljиcku ispravke kaze se da је ogromna vecina politickih stranaka 
i stanovnistva opredijeljena za samostalni jнgoslovenski nacionalni program, 
makar se i dozvolila mogucnost da и brojnim strankaшa postoje i takve 
struje koje ne prihvataju шogиcnost podjele Austro-Ugarske, te stoga jos 
taktiziraju sa Austrijancima i Madarima. 

Drнgo, veoma znaeajno pitanje koje је dr Ante TrumЬic pokrenиo u 
svom intervjии, sto ga је dao u zenevskom listи, Ьilo је ucesce jugosloven­
skih dobrovoljaca na Ьојпоm polju u sastavima saveznickЉ armija. On је 
naglasio da је sашо и borbama и Dobrudzi protiv Mackensenove armije uce­
stvovalo 42.360 jнgoslavenskih dobrovoljaca organizovanih u jиgoslavenskorn 
korpusu. Ovaj korpus је formiran u Rusiji, а kasnije је preko Odese preba­
cen na solиnski front, ра popunjen novim dobrovoljcima. Pored toga, jos od 

96) Ibldem. 
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~915. ~odine u 260-о~ francuskom pu~u, ka.~? _је i~takao TrumЬic, postoji 
Jedna JUgoslovcnska ceta. I u engleskoJ armlJl 1ma )ugoslovenskih dobrovo­
ljaca, dok је u SAD u toku formiranja vise jugoslovenskih divizija. Trumblc 
је istakao da se i u redovnoj srpskoj armiji bori na hiljade dobrovoljaca iz 
ostalih jugoslovenskih krajeva. On је ovim zelio da istakne da su se pored 
srpske i crnogorske vojske па strani saveznika borili i dobrovoljci iz ostalih 
jugoslovenskih zemalja, dajuCi svoj doprinos saveznickim armijama u borbl 
protiv centralnih sila. Ovaj vojni potencijal zajedno s velikom aktivnoscu 
jugoslavenskog pokreta, ро misljenju Trumblca, u velikom је oblmu dopri­
nio pobjedi sila Antante nad centralnim siJama. То se moralo uzimati u 
obzir kada је razmatrano jugoslovensko pitanje u cjelini. 

ZUSAMMENFAS SUNG 

EIN BEJТRAG ZUR AUFKLA.RUNG DER POLIТJSCHEN BEWEGUNGEN IN 
VEN SUDSLAVISCHEN LA.NDERN DER OESTERREICHJSCH-UNGARlSCHEN 

MONARCHIE IN DEN JAНREN 1917 UND 1918 

In der Ьisherigen zahlenmassig betracl1tlic11en historiographlscћen Litera­
tur iibet· die Ent\vickluп.~ der Verha!tnisse in den letzten zwej Jahren des Ersten 
Weltkrieges, besonders aoer im Bezug auf die Griindung des Jugoslavischen Staa­
tes, besoпdere Aufmerksamkait 'vurde den Ursachen die zum Zusammenbruch 
der Aнstro-Ungarischen Monarchle gefiiћrt hatten, ge\vidmet. 

In diesem Beitrag war es Z\var nicht moglicli in alle Kompoпenten der 
untereinander verbundenen Ursachen einzudringen, die ztun Verfall des Habs­
burger Reiches gefiiћrt hatten, besondeгe Aufmerksamkcit \Vurde aber der Rolle 
gewidmet, welche in diesen Prozessen die internationalen Beziehungen gespielt 
haben, clie einen ''ОП den Grundanlassen fiir den Zcrfall Oesterretcћ·Ungarns, 
und der Erscћaffш1g des neuen siidslavischen Stautcs daгstellcn. 

Die Tatsache ist charakteristisch dass die Unterlagen fiir diesen Beitrag 
nicht aus dem Kreise der Gegner, vielmeћr aus dem Archlvgщ der amtlicћen 
Institutionen der Monarcћie stammen. Hierheг geћoren vor allem die Matcrialien 
des Geheimclienstes, \Velcher die Ent\vicklung der si.idslavischen Frage 1917 und 
1918 verfolgte, нnd dati.iber eine eigene Veгsion der Ereignisse aufЬaute. 

Im Јаћrе 1917 und spater, ereigneten sich zwei wichtige Vorfalle: Eintritt 
det· USA in den Krieg, und die Oktoberrevolution in Russland. Beide beeinflus­
sten die Verhaltnisse in der Monarchie. 

Der Autor beniitzte fiiг den Beitraa auch eigenhandige Notizen Istvan 
Burians fiir sein »Tagebuch aus dem Weltj(rieg«. Вuri{IП \Var, namlich, \Val1rend 
des ganzen Erslen \.Veltkricges in Z\vei vitalen Funktionen in Oe~terreich-Ungяm 
engagiert: abwechelnd bekleidete er die Aemter des Finanzministers und jenes 
des Aus\vartigen Amtes. ::>oшit sind seine, unter dсщ am::КLen tllldгuck ''~r­
fassten Notizen, eine erstklassige Geschicћtsquelle, nicht t1Ur fiiг die KШrung 
seiner eigener Peгson, vielmehr fiir dic Erkennung dcr Standptшkte und Ansi­
chten der verant\vortlichen Faktoren dcr Monarcllie anzusel1e11. Diese Aufzei­
chnungen spiegeln weitcгl1in die innerpo!itische Lage Oesterгeicll- Ungams. be­
sonders im Bezug auf die Weltereignisse und die Prozesse die sicћ in den letzten 
zwei Kriegsjahren abgespielt hatten, wieaer. 

Istvan Burian hatte Z\var seine Memoiren im Buch »Drei Jahre aus mei­
ner Amtsfilћrung im Kriege« (Berlin, 1923) l1erausgegeben, sie unterscћeiden sich 
aber vоп den Notizen clie .нnmittelЬar nach den Ex·eignissen in das Tagcl:mch 
eingetrageн \vнrden. Sie spiegeln somit ein getreueres Bild iiber die Welt um 
den Aнtor wieder, als jenes Werk, das erst einige Jahre 11жh den Gescheh11issen 
der Oeffentlichkeit geboten wurde. 
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